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 , בריטניהבין לורנס אוליפנט והנרי בייקר טריסטראם 

 ארץ הקודש וארץ השמש העולה

 

 הן כורון ב' ד

 אוניברסיטת דושישה, 

 קיוטו, יפן

 

שמותיהם ומקצת מפעלותיהם של לורנס אוֹליפַנט והנרי בייקר טְרִיסְטְרַאם מוכרים, מן הסתם, פחות לחובבי ההיסטוריה 

ישראל, אף שגם בהקשר האחרון אין השניים נזכרים בדרך כלל בנשימה אחת, שכן -של יפן מאשר לחובבי תולדות ארץ

ם זכור בעיקר בזכות מאמציו בחקר הארץ ותיאורה, אוליפנט תחומי פעולתם היו שונים זה מזה במידה רבה: טריסטרא

בעיקר בזכות ניסיונותיו לסייע ליהודים להתיישב בה. בכל זאת, כמה נקודות מגע מעניינות מתגלות בחייהם, ומבט  

עשרה, מעוטרים בזקנים  -בתמונות דיוקנאותיהם מגלה אף הוא מידה של דמיון: שני גברים בריטים בני המאה התשע

קטוריאניים מהודרים, דמויות טיפוסיות של גיבורי האימפריה, נושאי "משא האדם הלבן" הנדרש לגנאי בתקופתנו וי

קולוניאליסטית. השניים לא רק הירבו במסעות ברחבי העולם, אלא שכמקובל אצל ה"ג'נטלמנים המלומדים" בני  -הפוסט

ותם או חוויה שעברו הולידו מיד ספר, וספריהם שבים  זמנם הם גם כתבו הרבה מאוד ספרים; דומה שכל נושא שעניין א

ומעמידים אותם כדמויות חיות לנגד עינינו. וגם אם לא ניתן כיום להשתחרר מהביקורת כלפי אבירי האימפריה, שהתיימרו  

 להביא תרבות וקידמה, וחלקם אף גאולה נוצרית, לכל פינה אפלה כביכול ברחבי כדור הארץ, עדיין יש מקום להעריך

את התעוזה, המחוייבות, הפוריות והחלוציות שהפגינו. כאמור, קשריהם של אוליפנט וטריסטראם לארץ ישראל ידועים  

היטב )אף שבמקרהו של הראשון לא תמיד מובנים היטב(, אך ידועה קצת פחות העובדה שלשניהם היה קשר גם ליפן, 
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ודת מגע מסקרנת בחייהם של השניים, המעוררת עניין ושגם לה נשמר מקום של כבוד בכתביהם; זוהי, אם כן, עוד נק

 1להציב את קורותיהם ואת כתביהם לעיון אלה בצד אלה.

נקודת המוצא של הדברים שלהלן היא, אם כן, קשריהם המיוחדים של שני הבריטים המכובדים הן עם ארץ  

עשרה שקיעתה ההדרגתית של -ישראל, בקצה המערבי של אסיה, שם ניכרה במהלך המחצית השנייה של המאה התשע

האימפריה העותמאנית, והן עם יפן, הכוח המתעורר בקצה המזרחי של היבשת באותה העת. קשרים אלה ייבחנו על רקע 

כמה תופעות היסטוריות, פוליטיות, דתיות ותרבותיות מרכזיות להבנת התקופה. היתה זו תקופה של התפשטות  

שיחקה בה תפקיד מוביל, ושל פריצות דרך במדע ובתחבורה, שאיפשרו ניידות    אימפריאלית וקולוניאליסטית, שבריטניה 

גדולה הן לכוחות אימפריאליים והן לתיירות חובקת עולם. תיירים, חוקרים ומגלים הגיעו ליעדים בלתי מוכרים ודיווחו  

ת רווחו באירופה  על ממצאיהם בפירוט. להתפשטות האימפריאלית התלוותה גם תנועה נוצרית מיסיונרית, ובה בע

ובאמריקה ניסיונות דתיים וחברתיים חדשניים, ואף גבר בהן העניין בדתות, תרבויות ואומנויות שמחוץ לעולם המערבי.  

 סיפור חייהם של אוליפנט וטריסטראם משתלב בכל קשת התופעות הללו ומשקף אותן באופן מובהק. 

החלק הראשון מתאר אירועים מרכזיים בחייהם של   המאמר הנוכחי בנוי משני חלקים עיקריים ומפרקי משנה; 

ד(, ובכמה נקודות מכין את הרקע לחלק השני, המוקדש -אוליפנט וטריסטראם וקשריהם לארץ ישראל )פרקים א

 ו(. לסיום יובא פרק סיכום קצר )ז(.-לקשריהם ליפן )פרקים ה

 

I 

 

ג( וטריסטראם )פרק ד( לארץ הקודש, שהיתה יעד -חלק זה של המאמר יעסוק בעיקר בקשריהם של אוליפנט )פרקים א

איבחנה ברברה טוכמן את המניע הכפול למעורבות  התנ"ך והחרבמתבקש במיוחד עבור בני ארצם וזמנם. בספרה 

רבות האנגלית במשך דורות רבים, אולם  הבריטית בארץ ישראל: הדתי והמדיני. לארץ הקודש יוחד מקום חשוב בת

עשרה צברה ההתעניינות בה תאוצה, כשרבים בבריטניה השקיפו על הארץ לא רק כעל יעד -במהלך המאה התשע

 
ותפח, כיוון   בו לשני גיבוריו, אך במהלך הכתיבה הלך חלקו של אוליפנט  כשניגשתי לכתיבת המאמר הנוכחי התכוונתי לתת מקום שווה  1

שמצאתי שמה שנכתב אודותיו בכמה עניינים מחייב התייחסות מפורטת יותר, מה גם שחייו היו סוערים ומלאי סתירות יותר מאלה של טריסטראם; 

האיזון שנגרם משום כך למאמר אני מתנצל. אני מבקש להודות לחברים הרבים שקראו את כתב היד של המאמר והעירו את הערותיהם, על חוסר  

 גוריון על ההפניות לכמה פירסומים הקשורים באוליפנט.-ארצי מאוניברסיטת חיפה ולפרופ' בועז הוס מאוניברסיטת בן-ובמיוחד לפרופ' יוסי בן
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איסטרטגי חשוב בתפר שבין שלוש יבשות, אלא גם כעל ארץ רוויה באסוציאציות מקראיות עם השתמעויות אקטואליות, 

ות לא פחותה בעיניהם. תערובת זו של מניעים רומנטיים, דתיים ואיסטרטגיים הובילו  ולשני מאפיינים אלו היתה חשיב

, לצאת בהצהרת בלפור המפתיעה, שמבחינתם היה בה משום תשלום  1917-את מנהיגי בריטניה, ערב כיבוש הארץ ב

יבונותם עליה, זכה, חוב לעם התנ"ך, ואשר לא נולדה יש מאין, שכן רעיון התישבות היהודים בארץ ישראל, ואפילו ר

מטעמים שונים ומשונים, למספר מפתיע של תומכים בריטים נלהבים עוד במהלך המאה הקודמת. בריטניה לא אחרה,  

כידוע, להתחרט על המחווה הסנטימנטלית, אבל את הנעשה כבר לא ניתן היה להשיב. במהלך סקירתה הארוכה והמפורטת 

חילה עוד בימי הפיניקים הלוטים בערפל, לא פסחה טוכמן גם על דמותו של הקשרים בין בריטניה וארץ הקודש, המת

 המסקרנת של לורנס אוליפנט.

 

 א. הרפתקן, סופר ואיש חידה

( מוכר לרבים בישראל ואף מחוצה לה בזכות יוזמותיו לישוב היהודים בארץ וכן  1888-1829שמו של לורנס אוליפנט )

ששימש תקופה מסויימת מעין מזכיר ומתורגמן לסופר ולהרפתקן הבריטי,  בזכות הקשר בינו לבין נפתלי הרץ אימבר, 

ויש המספרים שאף היה מאהבה של אישתו אליס, אף שלטענה זו אין שחר )לעניין זה נחזור בהמשך(. אבל האפיזודה 

אות ישראלית שקישרה בינו לבין מחבר "התקווה" היתה רק פרק אחד בחייו הסוערים להפליא ומלאי ההרפתק-הארץ

של אוליפנט, שיקצר המצע מלתארם בפירוט הראוי; אפילו תיאור תמציתי של חייו יחייב למלא עמודים רבים, ולפיכך  

המסופר להלן הוא רק תמצית שבתמצית, כרקע הכרחי לדברים שבהמשך. עוד יש לציין כי אוליפנט היה אדם ברוך 

 2, וגם מסיבה זו קשה להעמיד דיוקן תמציתי של אישיותו.כשרונות, אך גם מלא סתירות ובעל חיי נפש סבוכים ונפתלים 

מילדות התאפיינו חייו של לורנס אוליפנט בנסיעות בלתי פוסקות; בתקופה שבה התחבורה המהירה הוגבלה   

לספינות ורכבות קיטור, ולרוב למרכבות סוסים או לרכיבה על גבם, הוא גימא מרחקים בקצב שלא היה מבייש את דור  

כבר הספיק לתור ארבע יבשות. הוא נולד בדרום אפריקה, לשם נשלח אביו לשמש במשרת   25טרם מלאו לו הסילון. ב

 
שונה אודות אוליפנט נכתבה סמוך לאחר מותו בנימה אוהדת, אם גם לא נעדרת ביקורת, על ידי מכרתו )בת משפחת אוליפנט הביוגרפיה הרא  2

הן מצד אמה והן דרך נישואיה(, שהיתה סופרת ידועה ופופולרית מאוד בזמנה; ראו: מרגרט אוליפנט. שתי ביוגרפיות שהופיעו במחצית השניה 

מיקו את המידע אודותיו: הראשונה נכתבה על ידי פיליפ הנדרסון והשניה על ידי אן טיילור )ראו ביבליוגרפיה(. של המאה העשרים הרחיבו והע

מבין השתיים, המאוחרת מוסיפה הרבה פרטים בכמה עניינים והיא גם אמינה יותר )אגב, טיילור טוענת שמרגרט אוליפנט לא היתה קרובתו של 

שאחרים מזכירים אותה במפורש כבת דודו; כנראה שהייתה דודנית מרוחקת(. לעומתה, הנדרסון הפליג   לורנס למרות שם המשפחה המשותף, אף

ר בקביעות "עובדתיות" ופסיכולוגיות גם ללא בסיס של ממש. מידע רב על חיי אוליפנט אפשר לדלות, כמובן, גם מספריו, בזהירות הנחוצה. תקצי

 טרנט המוקדש להיסטוריה סקוטית; ראו: תקציר חיי אוליפנט.מפורט של תולדות חייו אפשר לקרוא באתר אינ
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התובע הכללי. בן יחיד ואהוב, בגיל שמונה נסע עם אמו לסקוטלנד, ארץ מולדתה של משפחתם, וכשנשלח אביו לציילון 

ים, ולורנס כמעט שלא חווה חיי בית ספר;  )סרי לנקה( כשופט ראשי האם והבן הצטרפו אליו שם. המשפחה חיה בנעימ 

- מכר. בגיל שבע-השכלתו נותרה חלקית מאוד במושגי התקופה, אף שעובדה זו לא הפריעה לו לימים להפוך למחבר רב

עשרה הוא נשלח לאנגליה להתכונן לכניסה לקיימברידג', אבל אביו קיבל חופשה ממושכת והוא שכנע את הוריו שטיול 

הסוערת והם חוו מהפכה באיטליה; אחרי טיול    1848יל לו יותר מלימודים באוניברסיטה. השנה היתה  ארוך באירופה יוע

יסודי ביוון המשיכו למצרים וחזרו לציילון. לורנס שימש מזכירו של אביו והוסמך לעריכת דין. הוא בילה ביערות בציד  

בש שבו ניחן, בשיחת רעים ובחיזור, לכל אורך בציד נשים: כל מכריו סיפרו על הקסם הכו –בעלי חיים, ובטרקלינים 

ימיו; אמנם, בשל מגבלות החברה, קשריו עם נשות הטרקלינים הסתכמו בפלירטוטים, ואת סיפוקו מצא כנראה במקומות  

נלווה אוליפנט לראש ממשלת נפאל והשליט בפועל שלה, ג'וּנג בהאדוּר, במסע לאורכה של הודו ועד  21אחרים. בגיל 

ופירסם על כך ספר מסעות, ראשון מרבים שעתיד היה לכתוב. למרות שהיה זה לא יותר מאשר יומן מסע,   לקטמאנדו,

זכה הספר לשבחי המבקרים ונמכר היטב, ואוליפנט הבין שהמתכון להצלחה כמחבר הוא "לנסוע למקום מרוחק כלשהו 

כיצד להפיק רווח כפול מכתיבתו: לפרסם    (. ברבות הימים הוא למד גם 29ולעשות משהו שאיש עוד לא עשה" )הנדרסון,  

 תחילה מאמרים בעיתונים וכתבי עת, ואחר כך לקבצם בספר. 

לאחר ששב לציילון נסע אוליפנט עם אמו לאנגליה ומשם לסקוטלנד, ועד מהרה הפליג לרוסיה וחצה אותה   

וצלח, שנה לפני פרוץ מלחמת מצפון לדרום; ספרו הבא היה אודות חופו הצפוני של הים השחור, והתפרסם בתיזמון מ

של לונדון, אבל אז באה הצעה  טיימסקרים, מה שהפך את מחברו למומחה מבוקש. הוא עמד לצאת למערכה ככתב ה

שהיה אז מושל קנדה, ונסע לוושינגטון לנהל משא ומתן על הסכם מסחרי   3לצאת לאמריקה כמזכירו של הלורד אלג'ין, 

להמשך קיומה של המושבה הבריטית. אלג'ין, דיפלומט מוכשר, הצליח במשימתו,  הברית, הסכם שהיה חיוני -עם ארצות

 25ואוליפנט נלווה אליו הלאה לקנדה, שם קיבל להפתעתו מישרת מפקח על ענייני האינדיאנים, למרות שהיה רק בן 

ת ספר נוסף, אבל וללא מינוי קודם בשירות האזרחי. מבחינתו המישרה חייבה, כמובן, מסע ממושך ברחבי הארץ וכתיב

נראה שהוא השיג גם הישגים ממשיים, אף שנשאר בקנדה חודשים ספורים בלבד בטרם מיהר לשוב לאירופה כדי לחזות 

 
; תפקידו האחרון היה המשנה James Bruce, 8th Earl of Elgin and 12th Earl of Kincardine (1811-(1863בשמו ובתוארו המלא:   3

 למלך בהודו, שם מת ונקבר.
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דיפלומטי ובעיקר כעיתונאי, והתנסה מקרוב בקרבות ובמזימות  -בכל זאת מקרוב במלחמת קרים, לשם יצא בתפקיד ספק

 בינלאומיות סביב לים השחור. 

ע לצפון אמריקה ומרכזה, שגם במהלכו היה מעורב באינטריגה פוליטית, שב וחבר אוליפנט בשנת אחרי עוד מס 

ללורד אלג'ין כמזכירו הפרטי, והפעם במסע מזרחה. אלג'ין הפליג בראש שייטת שיעדה היה סין, במסגרת מה   1857

ם קודמים שהופרו, הסכמים שהיו  שנודע לימים כ"מלחמת האופיום השנייה", שמטרתה היתה לכפות על סין קיום הסכמי

הברית, ולרעתה של סין. עוד לפני שהחלו את התנגשויותיהם עם  -לתועלתן הברורה של בריטניה, צרפת, רוסיה וארצות

קונג לכלכותה כדי להכניע את המרד ההודי הגדול, שכשלונו -הסינים, נקראו השייטת והנחתים שהובילה לחוש מהונג

היבשת בפועל  -ושלת המוֹגוּלית, שכבר מזמן איבדה את השפעתה, ולהעברת השלטון בתתהוליך לביטול הסופי של הש

מידיה של "חברת הודו המזרחית" לידי הכתר הבריטי. אלג'ין, שהיה דיפלומט ואיש מוסר, תעב את המשימות הצבאיות  

מסיבות מוצדקות, אבל   שהופקד עליהן בהודו ובסין, שהיו מעיקרן משימות ענישה וטבח של מי שהתקוממו נגד ארצו

אוליפנט, שגם לו היו הסתיגויות מוסריות, בכל זאת   4מילא את חובתו, תוך מאמצים שלא לפגוע באוכלוסיה שלא לצורך.

צדדיים למדי, ואת ההרעשות מספינות הצי, שהכניעו כל התנגדות סינית. -תאר בהתלהבות נערית את הקרבות, שהיו חד

ן, ששיפר מאוד את מעמדן של המעצמות הזרות בסין וסיים זמנית את הלחימה נחתם הסכם טיינג'י 1858ביוני 

(. באוגוסט הפליג אלג'ין ליפן, לחתום גם שם על  1860-)שהתחדשה שנית כעבור זמן מה והסתיימה בכיבוש בייג'ינג ב

למזרח היתה ספר עב  הסכם מסחרי, וזה היה הראשון משני ביקוריו של אוליפנט ביפן )ראו פרק ה' להלן(. תוצאת המסע  

כרס במיוחד שבו תאר אוליפנט במפורט את כל שלבי מסעו באסיה, בלווית אייורים, מפות ונספחים )להלן: אוליפנט, 

 משלחת אלג'ין(.

לסבב של חיי חברה, כתיבה והרצאות; הוא נע בחוגים הבכירים ביותר,   1859אולפינט שב לאנגליה בראשית  

יה ראו בו ידיד קרוב. נסיונו כנוסע ברחבי העולם וכתיבתו אף הבטיחו לו מקום חשוב  כולל משפחת המלוכה, שכמה מבנ 

ורב השפעה ב"חברה הגאוגרפית המלכותית", שמימנה מסעות מחקר מהוללים, כגון אלה לאיתור מקורות הנילוס. למרות  

)כנראה גם כסוכן חשאי כל זאת, מאמציו להשיג משרה רשמית כלשהי לא צלחו, והוא יצא להרפתקה איטלקית קטנה 

 
נו: "אנו שבים ונכנסים לים סין, ונוטשים את המקום היחיד שאותו עזבתי , בדרכו מיפן חזרה לסין, כתב אלג'ין ביומ1858באוגוסט  30-ב  4

מתועב לא כל כך כשלעצמו, אלא מפני שכל פינה בו זרועה בסימני האלימות וההונאה  –מתוך איזו תחושה של צער מאז הגיענו למזרח המתועב 

רים ואפילו אנשי הכמורה הבריטים בהודו ובסין פנתה נגד (. דעת הקהל בקרב הסוח84שלנו, וההתעלמות מהצודק" )מצוטט אצל הנדרסון, 

 אלג'ין, על שלא הפעיל די כוח, להשקפתם, ונמנע מענישה המונית.



 

97                                      לורנס אוליפנט והנרי בייקר טריסטראם בין בריטניה, ארץ הקודש וארץ השמש העולה 
 

מטעם הממשלה הבריטית(, במטרה מוצהרת לעורר התנגדות לסיפוח ניצה וסבויה על ידי צרפת, ובמשך שבועות ספורים  

ניסה לסייע לגריבלדי, אבל ללא הצלחה. מסעות נוספים באירופה תכפו. רק בסוף השנה הגיע המינוי המיוחל: מזכיר  

פו הזמני של הקונסול אלקוק שעמד לצאת לחופשה ממושכת. הוא הגיע לאֶדוֹ )טוקיו ראשון בצירות הבריטית ביפן, כמחלי

, אבל שהותו ביפן הסתימה תוך זמן קצר בנסיבות דרמטיות )ראו גם על כך בפרק ה' להלן(. השנים 1861לעתיד( ביוני 

ום ספרים נוספים, בהם  הבאות עברו עליו בשליחויות חשאיות של משרד החוץ ובמשימות עיתונאיות באירופה, בפרס

הוא הצליח להיבחר לפרלמנט   1865הוא ספרו המפורסם בסוגה זו( ועוד. ביולי  פיקדיליסאטירות על החברה הגבוהה )

(, 1867ימים )עד -( בסקוטלנד, אך שירותו בו היה קצרStirling Burghsבלונדון כציר ליברלי מטעם מחוז סטירלינג )

 צפו לו, בזכות קשריו וכישוריו, קריירה פוליטית מזהירה, אך זו לא התגשמה מעולם. ולא הותיר רושם. היו אמנם מי ש

 

 ב. החיים החדשים

הגיע   35לאחר שנים של מסעות והרפתקאות, ולאחר ששירת כדיפלומט, סוכן חשאי, חבר פרלמנט, עיתונאי וסופר, בגיל  

רבים התקשו מאז ואילך להבין איך יכול איש הפרק המוזר ביותר בחייו של אוליפנט כחבר בכת "רוחנית". חבריו ה

החברה והסטיריקן, שהיה בעל הבחנה קולעת וראיה יוצאת דופן בבהירותה בשאלות בינלאומיות כבדות משקל, להאמין 

ולקדם רעיונות דתיים שלמרבית שומעיהם נדמו מופרכים לחלוטין. יקצר המצע מלתאר כראוי פרשה סבוכה זו, שתובא  

רב. הוריו של אוליפנט היו אוונגליסטים אדוקים ומילדות כפו עליו יסורי מצפון בשל חטאים אמיתיים  אף היא בתמצות 

(, היתה מלאה בהכאות על חטא ובביקורת 1859או מדומים. תכתובתו העניפה עם הוריו, ובעיקר עם אמו )אביו מת בשנת  

ונה, והוא דימה למצוא אותה בתומאס לייק  עצמית. כל חייו חיפש דמות בעלת סמכות דתית שתראה לו את הדרך הנכ

.1823-1906האריס ) התקופה היתה רוויה    5(, מטיף אמריקאי שעשה נפשות לכת שלו באנגליה, ארץ הולדתו

בספיריטואליסטים ומיסטיקנים, ורבים, במיוחד בני המעמדות הגבוהים, נמשכו אחר מרכולתם. אבל בד בבד התקיימו  

ים וממינים שונים, במיוחד בארצות הברית, שהציעו מפלט מהתהפוכות החברתיות שליוו  גם קהילות אוטופיסטיות מסוג

את התיעוש המואץ באמצעות חזרה לטבע ולחיי פשטות, ובתוספת אידיאלים שיתופיים, סגפניים או אחרים, ולרוב גם  

לא פעם לאפיק אחד; תורתו    בתוספת חיפוש אחר אהבה והרמוניה ברוח הנצרות על גווניה המרובים. שני הזרמים התלכדו

 
לקורות חייו בתמצית ראו: בדנרובסקי. אחד מחסידיו הנאמנים של האריס פירסם זמן לא רב לאחר מותו הגיוגרפיה שהיא גם בבחינת אנתולוגיה    5

 מקיפה של כתיבתו; ראו: קת'ברט.
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של האריס שילבה אלמנטים מזו של התיאולוג והמיסטיקן השוודי עמנואל סְוֶדֶנְבּוֹרג, עם סוג של קומונליזם נוצרי, בנוסף 

לרעיון העיקרי שלו, שאותו הביע גם בשירים ובספרים הרבים מאוד שכתב ואף פירסם: הקשר בין אהבה אלוהית והחיבור  

מינית ובקיומם של בני זוג שמימיים שעל כל אדם לאתר ולהתחבר עמם, בין  -אריס האמין באלוהות דוהמיני האנושי. ה

היתר דרך החיבור עם בני הזוג האנושיים הנכונים; לדעתו, אישתו בחיים לא היתה בת זוגו הנכונה ולכן משלב מסויים  

בכת, ביניהם אוליפנט ואישתו אליס. כדי  נמנע ממגע עמה, ויחסים כאלה הוא היה עתיד לכפות גם על חברים אחרים

לממש את החיבור הפעילו בני הכת פרקטיקה שנקראה "נשימה בצוותא", שעדויות אחדות מתארות אותה כפעילות 

(. מכל מקום, ברור שיותר מתוכן תורתו,  136תמימה לחלוטין, אף שיש שייחסו לה משמעויות שערורייתיות )טיילור, 

ששבתה את מאמיניו: הוא היה בעל נוכחות חזקה, מראה מרשים וקול עשיר וגמיש, וידע להגיע  אישיותו של האריס היא  

 לליבותיהם של אלה שהיו זקוקים למישהו מסוגו. אפילו אלו שראו בו שרלטן הודו בעוצמתה של אישיותו.

היטב   לכת של האריס, שכונתה בפי חבריה "האחווה של החיים החדשים", היו כל המאפיינים המוכרים 

מתולדותיהן של כיתות דתיות רבות מאז ומעולם: מנהיג כריזמטי, שנתפס על ידי חסידיו כנביא וכמושיע שאמת אלוהית  

התגלתה לו; התמסרות מוחלטת של החברים למנהיג, ובכלל זה מסירת כל רכושם לרשותו ועבודה בפרך למען הכת; 

דים לחברי הכת, שהעניק להם המנהיג(; תחושה הולכת ומקצינה עולם מושגים וביטויים מיוחד רק להם )כולל שמות מיוח

בדבר אפוקליפסה קרבה והולכת, ואמונה שרק הנבחרים ינצלו; שמועות על התנהגות מינית בעייתית או שנויה במחלוקת  

)בספקטרום שבין התנזרות מוחלטת לשחרור כל המעצורים(, וכן הלאה. כמו במקרים רבים מסוג זה, קשה לברר את 

האמת מתוך סבך העדויות, השמועות וההשמצות. הנסיון היחיד כמעט לכתוב תיאור מפורט ואובייקטיבי יחסית של 

לאחר עשור של מחקר,  1942הפרשה נעשה בידי שני חוקרים אמריקאים, שניידר ולאוטון, שפירסמו את ספרם בשנת 

רה המפתיעה שכלל לא רצו לכתוב אותו, אבל שבמהלכו נפגשו עם שרידי הכת ואספו מסמכים רבים. ספרם נפתח בהצה

 6ש"דבר מה יסודי ואמיתי מתחת לכל הכאילו" כבש את תשומת לבם. 

- יורק, עד שהתמקמה סופית ב-האריס ומאמיניו הקימו חווה חקלאית שנדדה ממקום למקום בצפון מדינת ניו 

מה על ידי אוליפנט ואמו )הנדרסון, בברוקטון שלחוף אגם אירי, על אדמה שנקנתה בכסף רב, שכמחציתו נתר 1867

 
ורך באופן ההצגה של חלק ; השימוש בספר זה מחייב זהירות רבה, שכן המחברים לא היו ביקורתיים די הצXIIIראו: שניידר ולאוטון, עמ'  6

לאחרונה ראה אור ספר  ממקורותיהם; אין גם ספק שהספר התיישן, אך בינתיים אין לו תחליף ויש בו שפע רב של מקורות המצוטטים בהרחבה.

ריא מאוד נוסף המספר את סיפורם של אוליפנט והאריס בהסתמך על הספר הנ"ל ומקורות נוספים; הספר כתוב בסגנון פופולרי, ואף שהוא ק

 ומתמצת היטב את הפרשה, נפלו בו טעויות לא מעטות ואף אין הוא מחדש חידוש משמעותי או ממצה את הסיפור כולו; ראו: קייסי.
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(. כאן עבדו חברי הכת עבודה פיזית מפרכת ובלתי מתגמלת, שנועדה, במיוחד במקרהו של אוליפנט, לשבור את 150

נדד עם חלק  1875רוחם ולהופכם צייתנים אך גם להכניס רווחים לכת. המנהיג התגורר בבית מפואר ומבודד, ובשנת 

יורק. -ליפורניה, והקים לו גם שם בית מפואר, אף שאת שנותיו האחרונות הוציא בעיר ניוממאמיניו לסנטה רוזה שבק

בין הקבוצות בברוקטון ובקליפורניה נבעו קרעים, שהוליכו לבתי המשפט ולהשבת חלק מרכושם של התורמים, ביניהם  

 אדיקות בחלק ניכר מתורתו. אוליפנט, שהתפקח מאמונתו בהאריס עצמו רק אחרי למעלה מעשור, אף שהמשיך להאמין ב

כאמור, אוליפנט ואמו פגשו את האריס בלונדון; הם שבו ופגשו אותו באמריקה והאם הצטרפה לכת כבר בסוף  

, כנראה מתוך כוונה 1867. אוליפנט עצמו "הוזמן" להצטרף רק כעבור שנה וחצי, והוא הפליג לאמריקה ביולי 1865

יה אז חבר פרלמנט(, אבל עתיד היה להישאר באמריקה ולעבוד בפרך בחווה  לחזור לאנגליה עד מהרה )הוא עדיין ה

.  1870למעלה משנתיים, ולשוב לאנגליה, וגם זאת בפקודתו של האריס כדי לגייס מקורות הכנסה חדשים, רק בראשית 

 טיימסעם ההשנים הבאות עברו עליו במסעות הלוך ושוב בין אירופה ואמריקה. בין היתר, הוא יצא ככתב מלחמה מט

צרפת, משם דיווח על מחזות קשים מתוך הקרבות, תוך סיכון עצמי רב. לאחר שנסע -לכסות את מלחמת פרוסיה

בפתאומיות לאמריקה ואסף את אמו, חזר אתה לפריז בשעות הקשות של הקרבות בין צבא הממשלה לקומונה. דווקא  

סטרנג' היתה -להרפתקאות שונות ומשונות. אליס לה את מי שתהיה אישתו ושותפתו 42-כאן בפריז פגש אוליפנט בן ה

, יפהפייה ממשפחה אנגלית מיוחסת, וצעירה מרובת כשרונות שהיתה נתונה בחיפוש מתמיד אחר דרך חיים נכונה. 26בת  

מה ששמעה על האריס ומה שראתה אצל אוליפנט סיפקו את התשובה. עבור אוליפנט היא גילמה את בת זוגו האידיאלית  

להביא לאיחוד השמימי. האריס עצמו דווקא נבהל מהאיחוד הפתאומי שלא זכה לברכתו, וראה באליס מתחרה   האמורה

על השליטה באוליפנט, אלא שהסתבר עד מהרה שאליס היתה מוכנה לציית למנהיג בכל עניין ואף מיהרה להעביר לו את 

 כספה.

, והוא ואליס טיימסורב השפעה, התפטר מה   זנח אוליפנט את עמדתו ככתב בכיר, מקושר היטב  1873בראשית   

הפליגו לאמריקה בפקודתו של האריס. לאחר תקופה בברוקטון נקראה אליס לקליפורניה; בני הזוג, שלפי כל העדויות  

אהבו זה את זה אהבה עזה, עתידים היו לחיות בנפרד זה מזה במשך כחמש שנים, ולא התראו כלל במשך שלוש שנים. 

יורק ופתח שם במיזם עיסקי גדול, שמטרתו  -נשאר בברוקטון, אלא, בפקודתו של האריס, עבר לעיר ניואוליפנט עצמו לא  

ימי שבו  -אטלנטית באמצעות הכבל התת-היתה ליצור תחרות לחברה שהחזיקה במונופול על תקשורת הטלגראף הטראנס
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העסקים התחרותי, ואף נקט יוזמות    (. נראה שאוליפנט השתלב לתקופה מסויימת היטב בעולם182-177שלטה )טיילור,  

מלאות השראה בדרך של העברת חוקים שסייעו למפעלו, אבל הוא איבד את משרתו כמנהל החברה בעקבות השתלטות  

(. הוא שב לאנגליה, ובינתיים אליס, לאחר כשנתיים במחיצתו של האריס בקליפורניה,  186)שם,  1877עויינת במאי 

סר כל, לעבוד כמורה בעיירה סמוכה. תחלופנה עוד שנתיים לפחות עד שהיא תעז סולקה מחוותו שם ונשלחה, בחו

 1881-להשתחרר משליטתו של האריס די הצורך כדי לשוב לאנגליה. לורנס עתיד לעבור תהליך דומה לאחר שנסע ב

 עם אמו הנוטה למות מברוקטון לקליפורניה, וראה את המתרחש שם. אמו, ככל הנראה, מתה באמונתה.

 

 

 ישראלית-ג. אפיזודה ארץ

כאמור, אוליפנט, אף אם השתחרר משליטתו של האריס בחייו, מעולם לא השתחרר לגמרי מהשפעת תורתו, שאותה 

ניסה ליישם בדרכים שונות, אבל הדבר לא מנע ממנו לחיות חיים מלאי פעילות בעולם המציאותי, ולצאת ביוזמות חדשות.  

 ראלי בחייו. יש-נפתח הפרק הארץ 1878בשלהי שנת 

ישראלית של אוליפנט על רקע שקיעתה של האימפריה העותמאנית, -ברברה טוכמן מציגה את ההרפתקה הארץ 

(. 237-234ומאמציהן של מעצמות אירופה לחטוף לעצמן ככל האפשר מירושת "האיש החולה על הבוספורוס" )עמ' 

במאמץ להשיג "פירמאן" להתישבות יהודית בארץ   כשני עשורים לפני הרצל, עשה גם אוליפנט בחצר הסולטאן התורכי

ישראל. באותה עת כבר לא היה אוליפנט דיפלומט או חבר פרלמנט, וכמו הרצל פעל פחות או יותר על דעת עצמו, 

כעיתונאי שהזדעזע מהאנטישמיות, אף שניסה לערב ביוזמתו את ממשלת בריטניה, ואף חבר לבסוף לגופים יהודיים  

 ישבות. שביקשו לסייע להת

תוכניתו של אוליפנט ביחס לארץ ישראל מופיעה לפתע בשלמותה, לכאורה יש מאין, כפי שמציינת מרגרט   

למו"ל שלו ג'ון בלקווד, שאותו היא מצטטת,   1878בדצמבר  10-(. במכתב מלונדון מה172-167אוליפנט )כרך שני, 

 כתב אוליפנט:

הפרויקט המזרחי שלי הוא כדלהלן: להשיג קונצסיה מהממשלה הטורקית בחצי הצפוני והפורה יותר של  

פלסטינה, שהסקר האחרון של "הקרן לחקר פלסטינה" הוכיח כבעל אפשרות פיתוח עצומה. ניתן יהיה  
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קרבו את קץ  לגייס כל סכום כסף לשם כך, בזכות האמונה שבה מחזיקים אנשים שבכך הם יגשימו נבואה וי 

אינני יודע מדוע הם להוטים כל כך לאירוע הזה, אבל עובדה זו תקל על הספקולציה המסחרית, שכן  העולם. 

של המרכיבים הפיננסיים והסנטימנטלים הוא שיבטיח הצלחה, כמדומני. ואף יהיה זה צעד פוליטי   הצירוף  

ה האסיתית, יספק כסף ל"שער", טוב עבור הממשלה, בכך שהוא יאפשר להם לבצע רפורמות בטורקי 

הצרפתים, ואולי אף האיטלקים, יהווה צעד דתי חזק נגד הרוסים, שמנסים להשיג אחיזה  ובאמצעות שילוב   

בארץ באמצעות עליות לרגל. הפרויקט אף יבטיח לממשלה תמיכה דתית רחבה במדינה ]...[. אני צופה גם  

ראת סוף השנה ]... [ אני משער שאמצא הרבה על מה השתתפות רבה באמריקה. כנראה שאצא למצרים לק 

לכתוב, אבל אינני רוצה שידברו על כך כלל, אף שקשה לי להשתיק זאת. הן הלורד בייקונספילד ]בנג'מין   

ד'יזראלי, אז ראש הממשלה[ והן הלורד סליסבורי ]רוברט ססיל, אז שר החוץ, ראש ממשלה לעתיד ודודו של   

  7עין יפה מאוד את תוכניתי.ארתור בלפור[ רואים ב 

, שפרקיו התפרסמו  ארץ הגלעדפירסם את ספרו    1880-, וכבר ב1879אוליפנט יצא לתור את הארץ בראשית   

, ושבו הציע לישב את היהודים מזרחה לירדן בריבונותה של Blackwood’s Magazineעוד קודם לכן בכתב העת 

ר מפורט של האזורים המיועדים להתישבות, ואף ציין בהתלהבות את  הוא כלל בספר תיאו 8תורכיה ותחת חסות בריטית. 

עותמאני -הפוטנציאל הכלכלי של ים המלח. אוליפנט הציג את תוכניתו כחלק ממגמה להידוק שיתוף הפעולה הבריטי

וחיזוקה של תורכיה באסיה כנגד יריב אירופאי משותף, במיוחד רוסיה, שהיוותה אז את האיום העיקרי, וכהמשך 

למדיניותו של ד'יזראלי, שאוליפנט תמך בה למרות שלא היה חבר מפלגתו. ההתיישבות אמורה היתה לפתור את בעייתם 

של היהודים הנרדפים במזרח אירופה ובה בעת להעניק לבריטניה קדימות איסטרטגית. תוכניתו של אוליפנט עוררה לזמן 

ת לפניה ואחריה, שביקשו לפתור בעיות סבוכות במחי יד של מה את עניינו של הסולטאן, אבל כמו תוכניות גרנדיוזיו

 
 . 331-335המכתב מצוטט בחלקו גם אצל שניידר ולאוטון, ושם גם מכתבו הארוך של אוליפנט לסליסבורי,   7
(, שכותרת המשנה שלו )חלקית( היא: "ידיעת  1885)ורשה,  ארץ חמדהראו: אוליפנט, גלעד. הספר שימש בסיס לספרו של נחום סוקולוב,   8

גלילות ארה"ק על פי גדולי התיירים ובו גם תמצית ספר המסע של השר האנגלי, לאהרענס אליפהנט עם הוספות מיוחדות כתובות על ידו בימים 

תח ספרו מכנה סוקולוב את אוליפנט "התייר הגדול", "אחד הראשונים אשר העביר קול במחנה, כי אין טוב לישראל ולארצו האחרונים". בפ

בלתי אם ישוב הענף אל שורשו...". הוא מציין שלאחר שתרגם את ספרו של אוליפנט לעברית ביקשו המחבר לדחות את הדפסתו בגלל המכשולים 

שש מהתלהבות יתר שתתעורר בקרב היהודים, שלא נמצאה עדיין דרך לממשה. בינתיים הרחיב סוקולוב את שהתעוררו בהגשמת כוונותיו וח

הספר על סמך ספרי תיירים אחרים )הספר זמין לקריאה באינטרנט ב"פרוייקט בן יהודה"(. סוקולוב האמין בכנותו של אוליפנט, ודחה שמועות  

 (.217בדבר כוונותיו המיסיונריות כביכול )טיילור, 
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 9החלטה רשמית מגבוה, וכפי שעתיד גם הרצל ללמוד מהתנסותו בתככי "השער העליון", גם היא קרסה עד מהרה. 

 Jewish Chronicle-מאמר ב 1880אוליפנט, כמו במקרים אחרים בחייו, אף חיבל במאמציו במו ידיו, כשפרסם ביוני 

 10(. 199ף בחריפות את ממשלת טורקיה והאשימה בשחיתות )טיילור, שבו תק

ברברה טוכמן מתארת את אוליפנט כאחד בשורה של תמהונים אנגלים שנמשכו אל המזרח מסיבות של חיפוש   

דתי או מטאפיזי פרטי משלהם, ושת. א. לורנס )"איש ערב"( היה אב הטיפוס המפורסם ביניהם, אף שכרונולוגית רבים  

לו. "סטיותיו הדתיות של אוליפנט גבלו עם המגוחך, אלא שבתוך כך היה זה גם איש עסקים צעיר, מנוסה  קדמו

ולדעתה ניסה להסתיר את מניעיו הדתיים "מאחורי טיעונים המבוססים על אסטרטגיה ופוליטיקה". לדעתה  11ומבריק",

היהודים מאוחדים בשאיפתם לשוב לציון  יהודים רבים, שסברו ש-הוא אף נפל קורבן לטעות שהיתה מקובלת על לא

ושהעושר היהודי יממן את המפעל. כמו כן שכח שאותו "עושר יהודי" היה נחלת מעטים; היהודים שביקשו לעלות היו  

לרוב חסרי כסף והשפעה ולא היה להם מה להפסיד, בעוד שלרוב היהודים בעלי הכסף וההשפעה לא היה עניין בארץ 

ת הסיבות העיקריות להצלחתה החלקית מאוד של הציונות ליצור מקום מקלט לנרדפים. אם אמנם  ישראל. כידוע, זוהי אח

 שכח אוליפנט את העובדות הללו, הן טפחו עד מהרה על פניו, והוא למד להבינן היטב. 

מה, בסופו של דבר, היו הסיבות שהובילו את אוליפנט להציע את תוכניתו לישוב היהודים? מרגרט אוליפנט   

ינת שלורנס הציג את תוכניתו כאילו למטרות רווח, אבל למעשה היא הביאה לו רק הוצאות. היא מזכירה "רווחים"  מצי

אחרים שאותם שב וציין: פיתוח ארץ שוממה שעשויה לפרוח בידיים הנכונות, מתן מפלט לגזע נרדף, סיוע לציויליזציה  

פנט תמיד התכחש לטענה שבעצם רצה בעיקר לעזור  וקידמה, ממשל טוב, צדק ושלום. משום מה היא טוענת שאולי

ליהודים, למרות שהיא עצמה מתייחסת באהדה לרעיון שיבתם, גם אם תוך הבעת מידה של הסתיגות מהם עצמם )מרגרט  

ועוד(. לדעתה היוזמה שימשה לו מוצא מהמשברים השונים של חייו, ומן הסתם יש בכך מן   188אוליפנט, כרך שני 

נט תמיד חש דחף לפעול, ותמיד חיפש דרך לעשות את הטוב. מכל מקום, ברור שתוכניתו של אוליפנט  האמת, אך אוליפ

 לא נבעה מיוזמתו של האריס כפי שטענו אחדים בזמנו, והיא אף שיחררה אותו סופית משליטתו של האריס בחייו. 

 
ראו בפירוט על גילגולי התוכנית במאמרו של אילן. על מעורבותו של ד'יזראלי בתוכנית )כולל ספקולציה לא משכנעת שהוא היה היוזם העיקרי    9

 ואוליפנט המוציא לפועל( ראו במאמרה של מורוזי.
על מדיניות החוץ של ראש הממשלה פלמרסטון , בשובו משליחות חשאית באירופה, פירסם אוליפנט מאמר שכלל התקפה קשה  1864במרץ     10

 ושר החוץ ראסל, שחיסל את סיכוייו לזכות שוב במשרה ממשלתית. הוא תמיד הפגין נאמנות לאידיאלים שלו, אך גם נאיביות.
בר היה אוליפנט ישראלית שלו כ-; הוא אכן היה מנוסה בעסקים ולעיתים אף מבריק, אך לא היה צעיר; כשנכנס להרפתקה הארץ5-234טוכמן     11

 . 50כבן 
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מודע היטב לאמונה הרווחת   האמנם היה לאוליפנט גם מניע דתי ליוזמתו? כפי שציין במכתבו הנ"ל, הוא היה 

בחוגים אוונגליסטיים כי שיבת היהודים לארצם תקדם את שיבתו של ישו. הוא הבין גם שעדיף שלא להבליט מניע זה,  

ואילך(. אבל האם הוא עצמו האמין בכך? קשה לדעת,  190שעלול להרתיע רבים, כולל היהודים עצמם )ראו טיילור, 

הן על פי מכתבו שצוטט לעיל וכן יתר כתביו, והן מפני שבמהלך שנותיו בארץ הפגין   אבל ניתן לשער שהתשובה שלילית,

אדישות גמורה כלפי ירושלים, שתפסה מקום חשוב כל כך בליבותיהם ובחזונם של רוב הנוצרים, מסיבות מובנות; לישו  

צרים. גם ה"מיסטיקה"  נותר תמיד מקום חשוב בתורתם של האריס ואוליפנט, אך לא במובן המקובל על מרבית הנו

שיוחסה תמיד לאוליפנט היתה מסוג מיוחד וקשה להגדרה; לדבריו, הוא לא חיפש תשובות בעולמות אחרים אלא כוחות  

 12שניתן ליישם אותם בחיי יום יום.

בנוסף לפעילותו בחצר הסולטאן בא אוליפנט במגע ישיר עם היהודים ברומניה שביקשו להתיישב בארץ, ועם   

הודיים באנגליה שביקשו לסייע להם באיסוף תרומות, ותקופה מסויימת שימש כנציגם. שמו הפך מוכר בקרב  ארגונים י

היהודים ברחבי מזרח אירופה, שחלקם ראו בו את מושיעם. גם ההתלהבות שעורר במסעותיו בקרבם דמתה לזו שעתידה  

( לפריז, The Mansion House Committeeנסע אוליפנט בשליחות ועדת הסיוע בלונדון ) 1882-ללוות את הרצל. ב

ברלין ווינה, ואחר כך לברודי, שם השתתף באסיפת ביל"ו. הוא נפגש עם דמויות ידועות בתולדות חיבת ציון כמו אלעזר  

בוינה(, דוד גורדון )מו"ל   השחררוקח )יליד צפת וממיסדי המושבה גיא אוני, שגלה לאירופה(, פרץ סמולנסקין )אז מו"ל  

בברודי(, והרב שמואל מוהליבר, מראשוני חיבת ציון. הוא ואליס ביקרו בחצרו המפוארת של הרבי מסדיגורה,   המגיד

ר' אברהם יעקב פרידמן, מן הסתם בשל משיכתם של בני הזוג למנהיגים דתיים כריזמטיים )הביקור הכתים את שמם  

פוטנציאליים ביאסי, והקהל כמעט נשא אותו על  בעיני יהודי לונדון ה"מתקדמים"(. הוא השתתף בכנס גדול של עולים

כפיים. משם המשיך לאיסטנבול, לערוך ניסיון שני לקידום יוזמתו, או לפחות לקבל אישור עבור חלק מהמתיישבים,  

ושוב נחל כישלון. בלית ברירה הוא עשה עכשיו מאמצים להשקיט את ההתלהבות שאותה סייע לעורר, מחשש לגורלם  

בכל זאת, בנצלו פירצה בחוק הטורקי, הצליח לסייע לקבוצה של  13ים שנתקעו בדרך ללא מוצא.של הפליטים הרב

 
שבו הביע את התנגדותו לחוגים הספיריטואליסטיים, התיאוסופיים וה"בודהיסטיים" שרווחו בזמנו,  ראו, לדוגמה, מה שכתב במכתב מחיפה,  12

מרגרט אוליפנט, כרך מצוטט אצל ) וניסה להסביר היכן דרכו שונה מהם; הדברים נותרים אמנם עמומים, אבל יש בהם רמזים לכיווני מחשבתו

 (. 273-269שני, 
 . 220-226ראו, בין היתר, מכתביו המצוטטים אצל מרגרט אוליפנט, כרך שני,   13
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(. הוא אף שלח כנראה על חשבונו קבוצה של חמישים יהודים לברוקטון,  212מתיישבים מרומניה לצאת לארץ )טיילור,  

 (.213שעכשיו היתה רכושו )שם, 

.  1882ץ ישראל, ולשם שמו בני הזוג את פעמיהם בנובמבר  סוף את מקומו דווקא באר-אוליפנט חש שמצא סוף 

הם שכרו בית בקרב הקהילה הטמפלרית בחיפה )בית שקנו כעבור שנה ושעדיין עומד על תלו(, ונראה שלתקופה של 

שנים ספורות מצאו גם אושר וסיפוק זה בחברתו של זה ובפעילותם בעזרה לאחרים. חלק מחבריהם בברוקטון באו  

דים הסתפחו אל משק ביתם במעין קהילה קטנה במסורת "החיים החדשים". כהרגלו, הרבה אוליפנט בכתיבה  להתארח ואח

הוא חיבר   14.חיפה, קובצו בספר New York Sunעל כל מה שסביבו, ומאמריו, שהתפרסמו תחילה בעיתון האמריקאי 

ת של אליס, שנחשב בעיני מיודעיו  בארץ עוד כמה ספרים, ביניהם אחד שנכתב במשותף, בעיקר בהכתבתה הפנאומטי

וקוראיו הנאמנים )מעורבותה של אליס הוסתרה, לבקשתה( למשונה ולבלתי מובן בספריו, אף שלדעתו ולדעת אליס 

אוליפנט המשיך לסייע   15הספר הביא למיצוי את מסעם ה"רוחני" ואת התורה בדבר ה"נשימה בצוותא" שירשו מהאריס.

יעקב, אף שנמנע מפעילות גלויה משעה שהבארון רוטשילד לקח את המושבות תחת  למתיישבים בראש פינה ובזכרון

(.  217חסותו והתנגד למעורבותו, כנראה בשל שמועות כאילו כוונותיו האימיתיות של אוליפנט היו מיסיונריות )טיילור,  

אך ראה בה גם צעד מכריע   דמשק, שממנה קיווה להפיק רווחים,-מאידך הוא יצא ביוזמה עיסקית להקמת קו הרכבת חיפה

לקראת מימוש חזון ההתיישבות שלו. הוא מימן את סקר הקרקע, ורכש אדמות במשותף עם אחרים, אך גם יוזמה זו  

 נכשלה.

בחודשי הקיץ, כשהחום בשיפולי הכרמל נעשה בלתי נסבל, הקימו להם בני הזוג אוליפנט ומשק ביתם מחנה   

י להגיע אליה נדרש עדיין מסע מפרך בדרכי עקיפין. הם רצו לבנות להם בית אוהלים על גב ההר סמוך לעוספיה, שכד

כרמל. הם בנו להם שם בית קיץ  -קבע בהר, ולאחר שלא הצליחו לרכוש קרקע בעוספיה הוזמנו לעשות כן בדלית אל

שמועות   (, אף ששהותם במקום הולידה גם223-222והפכו לחלק מהקהילה, שלאנשיה סייעו בדרכים רבות )טיילור, 

קשות )ראו להלן(. ביתם, שעבר כמה פעמים מיד ליד, משמש כיום בית "יד לבנים" בדליה. לרוע מזלם, האידיליה לא 

 
של סוקלוב(. אליס וכמה מאורחיהם של  בספרו ששולבארץ הגלעד זהו היחיד מבין כעשרים ספריו שתורגם לעברית )להוציא את תרגום  14

אנגלי של התערוכה ראה אור, ובו גם מאמריהם -; קטלוג עברי2000סביבה, וחלק מציוריהם הוצג בתערוכה בשנת בני הזוג הרבו לצייר את ה

 מסד; ראו: קטלוג.-ארצי ולידה שרת-של יוסי בן
הדתיים, על רקע הרעיונות ושני ספריו האחרונים של אוליפנט ב כמו גםעל הרעיונות בספר זה  .אוליפנט, סימפנאומטה ראו: 15

 ה של חיות.הספיריטואליסטיים והחברתיים של התקופה ראו במאמר
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נמשכה זמן רב. בעקבות טיול חורפי לגליל ולכנרת, אליס, שתמיד סבלה ממחלות ומחושים, נפלה למשכב בדליה בדרכם  

נדבק גם לורנס( ואולי גם מחוסר טיפול רפואי נכון. ארון קבורה  , כנראה מקדחת )שבה1886בינואר  2-חזרה, ומתה ב

הועלה מחיפה לדליה, והורד על כתפיהם של חבריהם הדרוזים. אליס נקברה בבית הקברות של הטמפלרים ביום גשם,  

 ולורנס היה חולה מכדי להשתתף בלוויתה.

בד. עם מותה הוא נראה שבור, אך זמן לאחר מותה של אליס האריך לורנס אוליפנט ימים עוד שלוש שנים בל 

קצר אחר כך התאושש ואמר שחש בנוכחותה לצדו עוד יותר מאשר בחיים; האמונה ה"האריסית" הגיעה כאן למיצויה  

הסופי. "נוכחותה" של אליס התבטאה לעיתים בתופעות גופניות כגון רעידות ו"זרמים" שהביכו את חבריו של לורנס,  

, המשיך לכתוב 1886י. לאחר שהות ממושכת באנגליה ובאירופה הוא שב לחיפה בשלהי אף שהרשימו אחדים, כצפו

(. בשובו לאירופה שמע על אישה אמריקאית שהרצתה לפני כן 239ועדיין קיבל פניות לעזרה מהמושבות )טיילור, 

ה בתו של רוברט דייל  רוזמונד דייל אוון הית 16בלונדון על טהרה מינית בחיי הנישואין, ויצא לאמריקה לפגוש אותה.

(, רפורמיסט וולשי מפורסם  1858-1771אוון, חבר קונגרס מאינדיאנה, שגריר וספיריטואליסט, ונכדתו של רוברט אוון )

שהקים קהילה שיתופית באמריקה, וזכור כאחד מאבות הסוציאליזם האוטופיסטי והקואופרציה, ובאחרית ימיו  

ש אותה באינדיאנה, שכנע אותה להתלוות אליו חזרה לאנגליה )בדרך לארץ ספיריטואליסט אף הוא. אוליפנט נסע לפגו

. יומיים לאחר החתונה נפל למשכב, והרופא 42ישראל(, ושם, להפתעת כל חבריו, נשא אותה לאישה; היא היתה בת 

ת באנגליה שהוזעק איבחן סרטן ריאות. הכלה הטריה הפכה לאחות וסעדה את חתנה בחודשי חייו האחרונים. אוליפנט מ

, בטרם יספיק לשוב לחיפה שאליה היו מועדות פניו. רוזמונד המשיכה בכל זאת לחיפה, ובשנים 1888בדצמבר  23-ב

הבאות ניסתה לממש את רכושו ולהגן על שמו מההתקפות שהתעוררו )להלן(. היא התחתנה עם ג'יימס מורי טמפלטון,  

הוא קפץ  1892-יניהם אחרי שהכיר את רוזמונד בלונדון, אבל בצייר כושל שהיה בן חסותו של אוליפנט ומי שקישר ב

אל מותו מספינה שהפליגה מבירות לחיפה. רוזמונד נשארה בחיפה והמשיכה במאבק משפטי ממושך במטרה למכור את  

האדמות שנרכשו על ידי אוליפנט בעמק יזרעאל ובחיפה עבור מסילת הברזל, אבל שהבעלות עליהן היתה במחלוקת;  

יל השקיעה מרץ רב במאמצים מיסיונריים בקרב היהודים, ולשם כך גייסה, בחוסר הצדקה, גם את שמו של בעלה במקב

ולאחר שהצליחה למכור חלק מהקרקע עברה לאנגליה, שם קנתה לה  1930-המפורסם. המאבק המשפטי הסתיים רק ב

 
בהגיעו לניו יורק קיבלה את פניו משלחת של "חובבי ציון", שכללה, בין היתר, את המחזאי אברהם גולדפאדן. הוא שב והדגיש באוזניהם   16

 (. 242)טיילור,  שפעילותו למען היהודים נעשתה מסיבות הומניטריות וללא כוונות מיסיונריות
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אנתוני )"קרלוס"( רוֹנְזֶואלֶה, ששרת   איטלקי בשם צ'רלס-, כשלצידה צעיר ספרדי92בגיל  1937-בית גדול ומתה ב

 17אותה בנאמנות ושאותו אימצה לבסוף לבן. לפני מותה הספיקה לפרסם את סיפור חייה. 

לאחר מותו של אוליפנט התפרסמו הספדים מלאי שבח בעיתונים, אבל עד מהרה נפתח מסע הכפשות נגדו ונגד  

שהאריס וחסידיו פתחו ביוזמה עוד לפני מותו של לורנס,  אליס, שהתמקד בהאשמות על התנהגות מינית פסולה. נראה

שכן ראו בו עריק ובוגד )סכנה ידועה הרובצת לפתחם של עוזבי כיתות; האריס חגג את מותו של אוליפנט ואפילו טען 

( ירדה לעומקה בפירוט.  256-248, 238-234באוזני חסידיו שהוא שהביא למותו(. הפרשה סבוכה ומורכבת, וטיילור )

 כאן יובאו רק כמה נקודות בקצרה.

(, מטיפה  1911-1832בין האחראים להשחרת שמם של לורנס ואליס אוליפנט בולטת חנה וויטול סמית ) 

אמריקאית אדוקה ממשפחה קוויקרית, שהתיישבה באנגליה וחיברה כמה ספרים של אמונה נוצרית שזכו לתפוצה רחבה.  

(, והתרשמה ממנו לרעה. היא 1886נגליה אחרי פטירתה של אליס )אוגוסט  היא פגשה את אוליפנט פעם אחת ויחידה בא

פגשה גם את האריס וחברים נוספים בכת, ושמעה מהם השמצות קשות על בני הזוג. היא הותירה אחריה כתב יד שבו  

תן היה  הברית, שאותו לא ני-סיכמה את רשמיה ממגעים עם כיתות ותנועות נוצריות שונות ומשונות, בעיקר בארצות

לפרסם בחייה או בחיי אלה שעליהם סיפרה, והוא התפרסם למעלה משלושים שנה אחרי שנכתב )אבל עוד שנים לפני 

כן הפיצו היא ובני משפחתה השמצות בדרכים אחרות(. נראה שהיא היתה מוכנה לקבל בקלות שמועות הקלוטות מהאויר,  

של "אהבה חופשית". כתב היד פורסם כספר על ידי נכדתה, ובמיוחד ליחס לכל החשודים בעיניה את ההאשמה הנוראה 

הפרק המוקדש לאוליפנט  18(, סופרת ופעילה פמיניסטית ידועה בזמנה.1887-1940ריי סטרצ'י )נולדה רייצ'ל קוסטלו, 

( רצוף שגיאות עובדתיות בסיסיות, ועמוס השמצות קשות והערות אכזריות על אליס )"שלמרבה המזל מתה"(  228-219)

על לורנס )"שמת ביסורים קשים"(. בין היתר היא אחראית להפצת הבדותה, שאותה שמעה לדבריה בפריז מפי מכרה ו

של בני הזוג אוליפנט שכלל לא ביקרה בארץ, שכדי לממש את האידיאל של "הנשימה בצוותא" הכניסה אליס למיטתה  

 
ראו: אוון; במהלך איסוף החומר לכתיבת מאמר זה ניתקלתי בלא מעט ספרים מוזרים, אבל ספרה של רוזמונד דייל אוון הוא מהמשונים שניתן    17

 Mrs. Laurence Oliphant, the owner ofלהעלות על הדעת וצריך לראותו כדי להאמין. לאחר שמה של המחברת מופיע הכיתוב: 

Armagedonנד יחסה חשיבות רבה לעובדה שחלק מהאדמות שהיו בבעלותה נמצאו בסביבת מגידו, שמוכרת באמונה הנוצרית ; ואכן, רוזמו

(. הספר כולו הוא תערובת לא מאורגנת של 16:16כמקום שממנו תתחיל מלחמת קץ הימים שבה ידביר המשיח את השטן וחילותיו )ההתגלות 

חברת את נאומו של לורד בלפור על הר הצופים כהתגלות נבואית על מלכות ישו, שנישאה זכרונות ופנטזיות דתיות. בפרק האחרון מתארת המ

(,  1925באפריל  1בפני בני כל הדתות והלאומים, מבלי לציין כלל את העובדה שהנאום הושמע בטקס הפתיחה של האוניברסיטה עברית )

 ושאישים רבים אחרים, רובם יהודים, נשאו בו את דבריהם.
; למעשה, למעלה ממחצית הספר נכתבה על ידי סטרצ'י עצמה על סמך החומר שאספה סבתה. סטרצ'י הוציאה את הספר שנית 1צ'י  ראו: סטר   18

 .2במהדורה מחודשת עם תוספות ובכותרת שונה; ראו: סטרצ'י 
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(, משום מה, קיבל  235-6, 231קיים. הנדרסון )רבים ממכריהם הערבים והדרוזים, וראתה בכך מצווה שהיתה אנוסה ל

פחות או יותר כלשונן את האגדות על אליס והדרוזים; כדרכם של ביוגרפים רבים, הוא אימץ את העמדה של פסיכולוג  

מזוכיסטיות. אן טיילור, הביוגרפית המאוחרת והיסודית יותר של אוליפנט, דוחה בשורה -כורסא וייחס לאליס נטיות סאדו

(, שאיש לא הביא מעולם הוכחה לאמיתותו, ויש כמה הוכחות נסיבתיות להפרכתו. מרגרט  234-5נות את הסיפור )של טע

לצורך כתיבת ספרה על בני הזוג )וספר נוסף על ירושלים(, מספרת    1890-(, שביקרה בארץ ב253-4אוליפנט )כרך שני  

ליס"; גם אחותה של אליס, שנכחה במותה, מתארת  על הברק בעיניהן של הנשים הדרוזיות משהוזכר שמה של "סיתי א

(.  310במכתב אותנטי כיצד נישקו את ידה תוך התייפחות הנשים, שלהן, ולא לבעליהן, נתנה אחותה סיוע אמיתי )שם, 

לדעתי חשובה אולי עוד יותר כעדות נסיבתית המסירות הגמורה של הטמפלרים למשפחת אוליפנט, והאופן שבו טיפלו  

(. אילו נשמע בחיפה שמץ של  311אליס וקברו אותה בבית הקברות שלהם בנוכחות הקהילה כולה )שם, בגופתה של 

 רמז להתנהגות מינית חשודה, מן הסתם לא היו הטמפלרים האדוקים עוברים על כך בשתיקה.

יו  בצד ההשמצות על פריצות מינית כביכול שאין להן הוכחה, ה"מסורת" על כך שבין אוליפנט ואליס לא ה 

יחסים גופניים נדמית אמינה יותר, אף שגם זהו עניין בעייתי. כל הכותבים אודות אוליפנט נוהגים לצטט ללא הערות את 

ואילך(: "למדתי שליטה   23, עמ' 19הדברים שאמר לכאורה לאישתו השניה רוזמונד, כפי שכתבה בספרה )לעיל הערה 

בזרועותי במשך שתים עשרה שנה מבלי לדרוש את זכויותיו של  עצמית מתוך שישנתי עם אליס האהובה והיפיפיה שלי 

, כארבעים שנה 82בעל. חיינו כאח ואחות וכו'". אבל אי אפשר לקבל עדות זו כפשוטה. רוזמונד פירסמה את ספרה בגיל  

שיחות   אחרי חודשי נישואיה הספורים לאוליפנט, אבל היא כתבה את הדברים כאילו נאמרו בו ביום, עמוד אחר עמוד של

מפורטות )לא רק עם לורנס ואנשים אחרים, אלא גם עם קולות משמיים שהדריכו אותה בנאומים ארוכים, ומה שענתה 

להם(, וברור שלא יכלה לשחזר כל כך הרבה שיחות בדייקנות. היא גם טעתה בעובדות, שהרי במהלך שנות נשואיהם  

ס כחמש שנים בנפרד זה מזה. בצעירותה סבלה רוזמונד שנים  )הם היו נשואים שלוש עשרה שנים וחצי( חיו לורנס ואלי

(, מה שהוליך  160מעיוורון שאובחן כהיסטרי, כנראה בשל חרדה ממין )היא מביעה תיעוב אפילו מהמילה עצמה, שם 

לביטול אירוסיה )ולהחלמתה(, וסביר ששמה בפי לורנס דברים שבהם האמינה היא עצמה. מקורות אחרים סוברים  

(. אבל האמנם צייתו תמיד? איש 264-5הוא שכפה על בני הזוג להימנע זה מזה ושהם צייתו )שניידר ולאוטון, שהאריס 

 לא יכול היה לדעת זאת מלבדם.
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לסיום הנושא יש לחזור אחורה בזמן ולהזכיר כי עוד באיסטנבול החל לורנס להעסיק מזכיר יהודי צעיר, שלדברי   

(. זו בודאי היתה הגזמה, אבל נפתלי הרץ 213ה שפות וכתב חמש" )טיילור, אליס באחד ממכתביה "דיבר אחת עשר

, והתגלגל מגליציה לאיסטנבול שם חי, כמו לאורך רוב ימי חייו,  בעוני, אכן סייע לאוליפנט 26אימבר, שהיה אז בן 

ימדה אותו אנגלית,  בהתכתבותו עם נמענים יהודים במזרח אירופה, ואף התלווה אל בני הזוג כשעברו לחיפה. אליס ל

והוא חי במחיצתם כשמונה חודשים, אף שכמעט לא נזכר עוד במכתביהם המפורטים, פרט לאיזכור אחד נוסף במכתב  

לחברתה באנגליה, שבו אליס מזכירה אותו כמי שכלפי חוץ הוא מזכירו העברי של לורנס אף שכלפי פנים הוא סופג את  

(. אבל כנראה שהיא השלתה את עצמה, שכן השפעתם הברוכה של בני  219תורתם ומתחזק מבחינה מוסרית )טיילור, 

הזוג לא הצליחה לשנות את אימבר; הוא עזב את ביתם ועבר לירושלים, ונותר כל חייו נווד חסר כל, שיכור מועד, 

  מכל מקום, גם לאחר שעזב את ביתם נשמר הקשר לסירוגין, ואוליפנט המשיך לדאוג   19ומפוקפק מבחינה מוסרית.

לאימבר ולסייע לו אף לאחר מותה של אליס; אימבר, שעזב את הארץ והתגלגל ללונדון, היה מהמעטים שנכחו בהלוויתו  

 של מיטיבו. 

השמועות על התנהגות מינית שערורייתית בבית אוליפנט, ובכלל זה אימבר כמאהבה לכאורה של אליס, נוצלו  

הפליג אורן בסיפורים על  הארץ אמר לקידום ספרו שפירסם ב. במנפש הומיהעל ידי רם אורן ברומן הבדיוני שלו 

התחקיר המקיף שערך בפרשה, ואיך לכאורה התגלתה לו ה"אמת" שלא נודעה עד כה לאיש על פרשת האהבים הסוערת  

כרמל בעת ביקור  -בין השניים, אף שלכך אין הוא מספק כל הוכחה, אולי פרט לדברים ששמע מפי חבר מועצת דלית אל

וליפנט שם, שסיפר שזקני הכפר שמעו מאבותיהם על האישה היפה שבאה לפקח על עבודת הבניה בלווית המאהב  בבית א

רומן בדיוני שעושה שימוש בדמויות היסטוריות מן הראוי להציגו ככזה, מבלי להתיימר לחשיפתה כביכול   20שלה, אימבר. 

 של אמת עובדתית שלא היתה, אלא נבראה רק בדמיונו של המחבר. 

בניגוד לספרו של אורן, ספרו של נקדימון רוגל על אימבר נשען על תיעוד מדוייק, וכתיבתו נדמית מופת   

לקפדנות בהסתמכות על מקורות, באימות נתונים ובפסילת שמועות בלתי מבוססות, אבל לעיתים גם הוא מאמץ קביעות  

 
ות בספרם המשותף של בני הזוג  וראו: רוגל. נראה שאימבר לא רק קיבל אלא גם תרם משהו מידיעותיו, כפי שעשויות להעיד מילים עברי  19

 (; על תרומתו של אימבר וקשריו עם בני הזוג אוליפנט ראו ביתר פירוט: הוס.39אוליפנט שנזכר לעיל )רוגל, 
רצוף אי דיוקים עובדתיים שיקצר המצע מלפרט כאן את כולם, ומשופע ו של אורן )ראו: אורן, עוד לא(  מאמר  .אכן, הוכחה היסטורית למופת   20

של האריס   לפני שהצטרפה לכתעוד  כאילו אימבר הכיר את אליס  משתמע מדבריו    דוגמה אחת מרבות:  ם כיד הדמיון, המוצגים כעובדות.בתיאורי

בעוד שלמעשה הכיר אותה באיסטנבול אחרי שכבר פרשה מהכת. אימבר עצמו סיפר , ושהוא אף רצה להצטרף לכת בעקבותיה אך נדחה

אגמון -אגמון )ירדני-ודדו אותו לנצל את משיכתו לאליס כדי ללמוד כיבוש היצר; לתיאור ונוסח יומני אימבר ראו: ירדניבזכרונותיו שבני הזוג ע

 נתפסה לטעויות מסוימות בנוגע לבני הזוג אוליפנט מתוך הסתמכות על ספרו של הנדרסון, שלוקה, כאמור, בחוסר אמינות בכמה עניינים(.
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היה קשר גופני; הוא מציין שגם בין אליס לבעלה שאינן מבוססות די הצורך. רוגל דוחה את האפשרות שבין אימבר ואליס  

לא היה קשר גופני בשל אמונתם, אבל מוסיף: "אפשר שלא רק האמונה המיסטית היא שגרמה לפרישותם של בני הזוג 

(. בהערת שוליים  39אוליפנט זה מזו, אלא גם העובדה שלורנס היה חולה עגבת היא שהרחיקה אותו ממיטתה של אליס" )

; 117-114רוגל לשני מקורות, אך מבלי לציין מה נאמר בהם. האחד הוא ספרם של שניידר ולאוטון, עמ' קצרה מפנה 

( שבין  possibilityבדיקת עמודים אלה מעלה כי המחברים מציינים שעדויות מסויימות מעוררות את ה"אפשרות" )

מהמחלה שדבקה בו בחיי ההוללות שלו; מקורן הגורמים שהוליכו את אוליפנט אל האריס היתה התקווה שירפא אותו 

של העדויות הללו בריי סטרצ'י ובהשמצותיהם של נאמני האריס לאחר מותו של אוליפנט, כך שאין לקבלן כעובדה. 

, שם 258-257, שם העניין מוזכר כ"שמועות", ועמ' 127-126המקור השני שמציין רוגל הוא ספרה של טיילור, עמ' 

ר בכובד ראש לאפשרות שאוליפנט היה חולה עגבת, כהסבר לכמה מוזרויות בחייו, כולל הקשר עם אכן מתייחסת טיילו

האריס, אבל היא מותירה את העניין בגדר ייתכנות בלבד. בהעדר כל הוכחה רפואית או אפילו עדות אמינה במהלך חייו  

גדר השערה אפשרית, אך לא הכרחית. של אוליפנט, ובהתחשב בהשמצות הפרועות שפורסמו נגדו, "עובדה" זו נותרת ב

למרבה הצער, בשל אופיו הסנסציוני, זכה דווקא עניין זה לאיזכור בולט כעובדה מוכחת )בהסתמך על רוגל( בערך 

התמציתי למדי שנכתב על אוליפנט ב"וויקיפדיה" בעברית )בערך באנגלית, שהוא מפורט יותר, עניין זה אינו נזכר(, 

רם אורן. מקרה זה שב ומוכיח עד כמה קל להפריח שמועות וכמה קשה להזים אותן ולעוקרן  ואומץ כמובן גם על ידי

 משורש בעודן ממשיכות להתגלגל מאיזכור לאיזכור במסווה של היסטוריה מאומתת. 

 

 ד. טריסטראם וחקר ארץ הקודש

נט והאריך חיים ממנו )הוא (, הגיבור השני של סיפורנו, היה מבוגר מעט מאוליפ1906-1822הנרי בייקר טריסטראם )

(. הוא היה בוגר אוקספורד שהוסמך להיות כהן דת אנגליקני, אבל בשל 59-, אוליפנט בשנתו ה84-הלך לעולמו בשנתו ה

מחלת ריאות הומלץ לו לבלות את חודשי החורף מחוץ לאנגליה, והוא אכן הקדיש שנים רבות מחייו לנסיעות. לאחר 

ל ברמודה, שם פעמיו לאלג'יריה, שם הפליג במרחבי הסהרה במהלך שני חורפים,  ששימש שנתיים כמזכירו של מוש

והוא האמין שאויר המדבר היבש הביא להחלמתו. בשנים הבאות המשיך לצאת למסעות מפרכים. בארץ ישראל ביקר  

,  , וחזר אליה שוב ושוב בעשורים הבאים לביקורים וסיורים. שתי נשמות התרוצצו בו 1858לראשונה בשנת 
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בטריסטראם: זו של כהן הדת האנגליקני האדוק, וזו של חוקר הטבע, הזואולוג והבוטנאי, שאהבתו הראשונה היתה נתונה 

לציפורים, ושאף נמנה על מייסדי אירגון הצפרים הבריטי, באותה שנה שבה ביקר לראשונה בארץ ישראל. כמה בעלי  

ציפור ממשפחת הזרזיריים, שמפתיעה מטיילים בסביבות ים  חיים שזיהה ותאר נקראו על שמו, ביניהם הטריסטרמית, 

המלח ומצדה בצבע הכתום העז שבקצות כנפיה על רקע גוף שחור לחלוטין, ובנכונותה להתקרב אליהם ולעיתים אף 

  21לאכול מכף ידם.

  מסעות טריסטראם בארץ הקודש הולידו ספרים רבים שחלקם מתמקדים בטבע, ואחרים סובבים סביב התנ"ך,  

או ליתר דיוק, הביבליה הנוצרית, הכוללת בנוסף לתנ"ך גם את ספרי הברית החדשה. אחד מספריו המוקדמים, שזכה  

(, ושכמקובל בתקופה ההיא כלל 1884משנת  11-למהדורות רבות ולעדכונים חוזרים בידי המחבר )בידי המהדורה ה

בליה; או, הגאוגרפיה של ארץ הקודש; תיאור תמציתי כותרות משנה מפורטות אודות תוכנו של הספר, נקרא: "אתרים בבי 

של כל האתרים, הנהרות וההרים של ארץ ישראל הנזכרים בביבליה, עד כמה שזוהו: בלווית שמותיהם המודרניים  

בהקדמה לספרו כותב טריסטראם בלב תמים: "כל מחקר, ויהיה זה טופוגרפי, פיזי או    22ואיזכורים היסטוריים."

ש במידה שווה את הדיוק העמוק של ההיסטוריה והגאוגרפיה של הברית הישנה". הוא מצא שכל שם ארכיאולוגי, איש

מקום הנזכר בתנ"ך, ויהיה זה אפילו כפר קטן, הותיר את חותמו בשמותיהם הערביים של הישובים בזמנו, מה שכינה  

עולה בהדרגה צפונה עד לצידון  "עיקביות נפלאה של שמות שמיים". תיאור הארץ בספרו מתחיל במדבר סיני ובנגב,

ובירות, ואז פונה מזרחה ויורד דרומה מהחרמון לגולן ולבשן, גלעד ומואב. ספר זה הוא אחד מכעשרה כרכים שהקדיש 

טריסטראם לתיאור הארץ, אתריה, החי והצומח בה, ובמידה פחותה, גם תושביה; שניים מתוכם תורגמו לעברית: יומן 

 23, וספרו על החי והצומח של הארץ.64-1863נים המסע שלו בארץ ישראל מהש

התקופה היתה תקופת המשלחות והתגליות; טריסטראם מזכיר בהקדמה לספרו הנ"ל את עבודתה של "הקרן  

ושגם אוליפנט התייחס   1865(, שהחלה לפעול בארץ בשנת Palestine Exploration Fundישראל" )-לחקר ארץ

רן תרמה תרומה מכרעת למיפוי הארץ ולראשית העבודה הארכיאולוגית בה, וכמה לעבודתה במכתבו הנזכר. כידוע, הק

מאנשיה, כגון צ'ארלס ווֹרן וצ'ארלס וילסון, הנציחו את שמם באתריה )"פִיר ווֹרן" בעיר דוד, "קשת וילסון" סמוך לכותל 

 
 .Tristram's Starling באנגלית היא נקראת ;Onychognathus tristramiiהוא של הציפור שמה המדעי   21
 . 1871ראו: טריסטראם, מקומות; המהדורה הראשונה של הספר ראתה אור בשנת   22
 ראו: טריסטראם, מסע; טריסטראם, החי; וראו גם: בודנהיימר.  23
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ר המקרא, ונוהלה על ידי קציני  (, "שנוזמה למען חק219-210המערבי(. גם ברברה טוכמן מרחיבה על הקרן ופעולותיה )

שוב אותה כפילות בריטית טיפוסית של התנ"ך והחרב. היא מציינת שצ'ארלס   –צבא שנתמנו על ידי משרד המלחמה" 

אירופאים שיתיישבו בה בהמוניהם וימשלו בה, ופירסם  -וורן האמין שגאולת הארץ המוזנחת תבוא לה מידי יהודים מזרח

, בה בשעה שג'ורג' אליוט היתה  1875רחית" תפתח את הארץ בספר שראה אור בשנת את הצעתו ש"חברת הודו המז

(, ושנים ספורות לפני אוליפנט וספרו על 1876-)פורסם ב דניאל דירונדהציוני שלה -עסוקה בכתיבת הרומן הפְרוֹטוֹ 

 ארץ הגלעד. 

אולם עניינים צבאיים לא היו   יש לזכור שטריסטראם לא השתייך לקרן או לצבא אלא היה חוקר ותייר עצמאי, 

זרים לגמרי לאיש הדת וחוקר הטבע הזה, ששרת, כאמור, כמזכירו של מושל ברמודה, ושהצד הצבאי של ניהול האימפריה 

היה נהיר לו, להלכה אם לא למעשה; בכל המובנים הללו הוא היה בן אופייני של תקופתו. אמנם, בכתביו לא נזכר אותו  

לארץ התנ"ך כמו באלה של אוליפנט, וורן ואחרים מבני זמנם. נראה שהעבר הדתי וההיסטורי   חזון של שיבת היהודים

והמציאות הבוטנית והזואולוגית של הארץ העסיקו אותו יותר, אף שלא נוכל לדעת בודאות את השקפותיו בנושא זה 

 כיוון שלא התייחס אליו במפורש בכתביו, עד כמה שהצלחתי לבדוק.

 

II 

 

השני של המאמר מוקדש לקשריהם של אוליפנט וטריסטראם ליפן. במקרהו של הראשון )פרק ה( מדובר בשני חלקו 

ביקורים ברגעי מפתח בתהליך פתיחתה מחדש של יפן לעולם החיצוני, ובקשרים מסויימים בעלי אופי פוליטי ודתי  

שהתקיים בהקשר של המיסיון הנוצרי,  שנמשכו בשנים הבאות. אצל השני )פרק ו( מדובר בביקור אחד, מאוחר יותר,

 אבל נודעו לו משמעויות תרבותיות רחבות יותר. 

 

 ה. הרפתקאות אוליפנט בארץ השמש העולה

ישראלית בחייו נמנה אוליפנט על ראשוני הזרים שביקרו ביפן לאחר  -שנים לפני ההרפתקה הדתית והאפיזודה הארץ

הנהיגו שליטי יפן בפועל, השוֹגוּנים בני משפחת טוֹקוּגַאוָוה,   17-פתיחתה מחדש לעולם החיצון. מאז ראשית המאה ה
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מדיניות של דלת סגורה, על פיה נאסר על זרים להיכנס ליפן ועל מקומיים לצאת ממנה, באיום עונש מוות. במשך למעלה 

מי בנגסאקי.  ממאתיים שנה הסתגרו היפנים באייהם והתירו רק למעט סוחרים סינים והולנדים לפקוד את הנמל הדרו

, בעקבות שני ביקורים של שייטת צבאית אמריקאית, והבנת שלטונות  1854מדיניות ההסתגרות באה אל קיצה בשנת 

יפן שהתנגדות בכוח לא תועיל ואולי אף תזיק, כפי שהעידה הדוגמה הסינית. לאט לאט ובקשיים מרובים החלה הדלת  

יו גם עם מעצמות נוספות, שאיפשר פתיחת שלושה נמלים ביפן  נחתם הסכם בין יפן וארה"ב, ואחר 1858-להיפתח. ב

למעגן ספינות ולהתיישבות אזרחים זרים למטרות מסחר ודיפלומטיה, אך הגעתם של אלו לא התקבלה בעין יפה. הכניעה 

של ממשלת השוגון ללחצים מבחוץ שימשה מאיץ להתפוצצות של רגשי איבה כלפיה בקרב משפחות סמוראים שצברו  

, היתה סילוק השוגון והשבת  1868במרוצת השנים, ויפן התגלגלה עד מהרה למלחמת פנים, שתוצאתה, בשנת  טינה

השלטון, לכאורה לפחות, לקיסר, שהיה עד אז רק שליט סימלי ומי שהעניק את הסמכות לשלוט בשמו לשוגון 

אים קנאים תקפו אותם בכמה בין קורבנות המלחמה היו גם כמה אזרחים ודיפלומטים זרים, שסמור  24ולמשפחתו.

הזדמנויות, ספק אם מתוך איבה רבה יותר לנוכחותם או לשוגון שהתיר את כניסתם. תוצאתן של חלק מההתקפות הללו 

רגשות האיבה התפוגגו עד מהרה, ויפן החלה בתהליך מואץ של  25היו הרעשות נקמה מצד ציי המערב, וההתקפות חדלו.

ייניו הטכנולוגיים והתרבותיים. אבל בשעת ביקוריו של לורנס אוליפנט התהליך הזה לימוד מהמערב ואימוץ רבים ממאפ

 היה עדיין בחיתוליו. 

ביקורו הראשון של אוליפנט ביפן היה, כאמור לעיל, במסגרת משלחתו של הלורד אלג'ין, וארך כחודש, מהם   

געתם חתם הקונסול האמריקאי הראשון ביפן, שבועיים שבילו על היבשה באֶדוֹ, והיתר על ספינותיהם בים. חודש לפני ה

תאונסנד האריס, "הסכם ידידות ומסחר" בין ארה"ב ויפן, ומטרתו של אלג'ין היתה לחתום על הסכם דומה. השייטת 

הורשו אנשיה לרדת לחוף, כשתותחיהן מרעימים  1858באוגוסט  17-הבריטית ובה שלוש ספינות עגנה במפרץ אדו, וב

כמו רוב המבקרים בה מאז ועד היום, התרשם אוליפנט לטובה   26ת מנגנת את "שלטי, בריטניה!". מתח הצדעה והתזמור

 
אחר אירוע זה ידוע בהיסטוריה היפנית כ"רסטורציה של מֵיְגִ'י"; "מֵיְגִ'י" היה שם תקופת שלטונו של הקיסר מוּצוּהִיטוֹ, והשם שבו נודע ל  24

מותו. ה"רסטורציה" השיבה לכאורה את הקיסר למעמדו כשליט, אבל בפועל המשיכו אחרים לנהל את העניינים בשמו, במעין אוליגרכיה, 

 סמוראים של סַצוּמַה וצ'וֹשוּ, ה"הַאנים" )נחלות פאודליות( שהובילו את המאבק בשוגון.ובמיוחד ה
 . 36-39ראו בעניין זה )ובעניינים אחרים הנזכרים כאן( שילוני,   25
רשמיו   (, וכמו כן כתב את301-476. אוליפנט הקדיש בספרו תריסר פרקים מפורטים לביקור ביפן )עמ' 367אוליפנט, משלחת אלג'ין,   26

במכתבים הביתה. בספרו הקדיש אוליפנט עמודים רבים לא רק למה שראו עיניו אלא גם לתאור עברה של יפן, כשהוא מתמצת מה שקרא בספרים 

 האירופאיים המעטים אודות יפן שהיו זמינים אז )ומתקמצן מאוד במתן הפניות, אבל אפשר לזהות את מקורותיו(. מקור מידע חיוני נוסף עבורו

(, מתורגמנו של הקונסול האמריקאי האריס, שהושאל למשלחת הבריטית, ושהספיק כבר ללמוד הרבה על הארץ Heuskenה הנרי האוסקן )הי

ותרבותה )השיחות עם היפנים נערכו בהולנדית, השפה האירופית היחידה שהיתה שגורה בפיהם של מתורגמני השוגון(. האוסקן עתיד היה 
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הוא כתב, בין היתר: "]היפנים[ הם האנשים טובי המזג ביותר שפגשתי מעולם,    1858בספטמבר    1-מיפן. במכתב לאמו מה

ל שאשנא לנסוע לסין בתפקיד כלשהו, ויפן היא הארץ היחידה שאותה פקדתי שאין בה עוני, וקבצנים אינם בנמצא. ככ

אסע ברצון ליפן, ובטוחני שאם אזכה לקבל את משרת הקונסול הכללי שם, ימצא הדבר חן בעיניך ובעיני אבא. כמובן 

(. ואכן, במהלך שהותו הקצרה ביפן התאפשר לאוליפנט לתור את אדו 77שכל זה סיפק לי חומר רב לספר" )הנדרסון, 

עין הספיק להתרשם ולתאר מאפיינים רבים של החברה והתרבות היפניים, כולל טקס התה, מנהגי   וסביבותיה, וכתייר חד

הרחצה, הנוהג של נשים נשואות להשחיר את שיניהן, ועוד הרבה. לחומר העשיר שכלל בספרו טרח אוליפנט להוסיף  

שנוהלו בפיקוח ממשלתי. את  נספח מיוחד שכותרתו "הערה על זנות", ושבו תאר את רבעי ה"שעשועים" בעיר אדו, 

דבריו הוא פותח בהתנצלות והסבר: "אף ש'המחלה החברתית' לעולם איננה נושא נעים לטיפול, היא נכללת במנהגי  

ואורחות העם באופן כה יחודי, ובה בעת כה בולט, כך שאף תאור של יפן לא יהיה שלם בלא התיחסות אליה. אותו סדר 

(. העמוד ורבע שמקדיש אוליפנט לנושא 638ופעל גם בה" )אוליפנט, משלחת אלג'ין,  השולט בכל יתר מוסדות המדינה מ

דיוקים ודברים שבדמיון(. דבריו  -כתובים בתערובת של הגעלות חסודה והתפעלות בלתי מוסתרת )ומכילים גם אי

הזדמנות זו לא ברור  משקפים לא רק את הראייה הגברית הרווחת בזמנו )ולא רק אז(, אלא מסגירים גם משיכה חזקה, שב

 27אם באה על סיפוקה.

יש לציין כי למרות שהזדהה עם מטרות האימפריה, עם האינטרסים שלה ודרכי פעולתה, יכול היה אוליפנט   

להבין לליבם של היפנים שהעדיפו לנתק את ארצם מהעולם והתנגדו לפתיחתה מחדש. הוא אפילו שם את עצמו במקומו  

באה המשלחת הבריטית במגע, וניסה לנסח את מחשבותיו האפשריות: "ארצנו מספקת  של אחד מאנשי השלטון שעמם 

את כל צרכי האוכלוסיה היושבת בה. ]...[ איננו רואים כל שינוי שעשוי להועיל לנו או לעם שבו אנו שולטים. איננו 

תר. ניסינו את הדת חפצים בדבר החסר לנו. לא הוכח לנו שמסילות ברזל וטלגרף חשמלי עושים את העם מאושר יו

הנוצרית ]ראו להלן פרק ו'[, והיא הוליכה לחורבנם של אלפים מבני ארצנו. איננו סבורים שהציביליזציה שלנו תתעצם  

בזכות הכרת החידושים האחרונים בתותחנות, או ההמצאה החדשה ביותר להשמדתם של בני מיננו. ]...[ ישנן גם כמה 

סבורים שייבואן יוסיף לאושר הכללי. כרגע נתינינו שלווים ומתנהגים למופת, טבעם    מחלות שאינן קיימות אצלנו, ואיננו

 
קפה מהסוג שאוליפנט עתיד היה להינצל ממנה )ראו להלן(, לפני שהספיק להנציח בכתב את הידע הרב שהיה לו  , בהת1861להירצח בינואר 

 (. 83; 58)טיילור 
הנושא עתיד לזכות לתיאור מקיף וממצה בספר שראה אור לקראת סוף המאה, ושלמרות כותרתו אין בו רק היסטוריה של רובע ה"שעשועים"    27

 .העיקרי של אדו/טוקיו בראייה סוציולוגית, אלא גם מדריך למשתמש; ראו: דה בקר



 

IRJS, Volume 3, Fall 2019 

הוגן ופשוט ואין הם נוטים לקטטות ומריבות; אבל ממה שראינו מהאירופאים המאיישים את הספינות המגיעות לארצנו, 

האריסטוקרטים העיקשים של איננו סבורים שהפשטות והשלווה בנמלי הים שלנו עתידים להתקיים. מסיבות אלו, אנו, 

יפן, איננו חפצים לראות את האימפריה המאושרת והמועדפת הזו נפתחת לתרבותו של המערב" )אוליפנט, משלחת אלג'ין, 

(. אין ספק שרבים ביפן חשבו כך או בדומה לכך, אבל עד מהרה התהפכה המגמה ויפן ששה לאמץ את כל 380-379

ציע, ובכלל זה כל האמצעים הקטלניים ביותר שברשותו, שעד מהרה שימשו אותה חידושי הטכנולוגיה שיכול המערב לה

לפרוץ החוצה מארצה ולספח נחלות חדשות. לתחושתו הרומנטית של אוליפנט בדבר גן העדן הסגור המספק את כל צרכיו  

ת; הוא כתב גם: "אין ומתנהל על מי מנוחות, לא היתה בסופו של דבר אחיזה של ממש במציאות. ואולי לא היו לו אשליו

ספק שהם עתידים לצאת נשכרים ממבול האור העומד להישפך עליהם. יפן תהיה ברת מזל אם בעקבות האור הזה לא  

ישראלית, ניכר עד כמה סבוכה היתה נשמתו של אוליפנט, -תבוא אפלה כבדה מאוד". מדוגמה זו, כמו מהדוגמה הארץ

טיקה, כמו גם אמפטיה אמיתית לכל בני האדם באשר הם ויכולת להעמיד שהיטלטלה בין הרפתקנות, אימפריאליזם ומיס

 את עצמו במקומם. 

כאמור, אוליפנט שב לאנגליה, ורק כעבור שנתיים קיבל את ההזדמנות לחזור ליפן בתפקיד דיפלומטי. הוא שב   

ו באחד מפרקי ספרו המאוחר,  מלא ציפיות, אבל שהותו היתה קצרה מהצפוי. הוא תאר את חוויותי  1861לאֶדוֹ בשלהי יוני  

הצירות הבריטית שוכנה במקדש בודהיסטי ברובע שִינַגַוָוה באדו, ועל אנשיה  28שבו סיכם עשרות שנים של הרפתקאות.

ביולי נכשלו  5-הופקדה קבוצה גדולה של שומרים מטעם ממשלת השוגון, שליוו אותם בכל אשר הלכו. אבל בליל ה

וֹנִין )סמוראים חסרי אדון, ששימשו שכירי חרב( חדרה למקדש ותקפה את יושביו. השומרים בתפקידם, וקבוצה של ר

אוליפנט, שטרם נרדם, הבין מהרעש ששמע, ומנביחות כלב שהספיק לאמץ, שמשהו חמור מתרחש, וחיפש נואשות אחר  

היה שוט רכיבה  אקדחו, אבל הסתבר לו שמשרתו נעל את האקדח בתיבה והמפתח לא היה בהישג יד. כל מה שנמצא לו 

נוקשה, וחמוש בכלי זה הוא יצא לברר על מה המהומה. מן האפלה שהוארה רק במנורת שמן עמומה הסתער לעברו יפני  

בחרב שלופה, ובין השניים התפתח מאבק נואש, שהסתיים רק לאחר שרג'ינלד ראסל, אחד מאנשי הצירות, ירה בתוקף 

התאספו בחדר אחד וציפו לגרוע מכל, אבל שומריהם התגברו לבסוף  באקדחו מעל לכתפו של אוליפנט. אנשי הצירות 

 
ר אוליפנט בפירוט רב ובצבעים חיים את האירועים שיתומצתו להלן  . בפרק זה מתא185-211ראו: אוליפנט, חיי הרפתקה, פרק עשירי, עמ'   28

עשר בספר נוגע גם הוא ליפן, ומספר כיצד מנעו הבריטים מכוח חלוץ רוסי לתפוס אחיזה באי צוּשימה, לבקשת היפנים, שהיו -בקצרה. פרק אחד

 אסירי תודה על העזרה.
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על התוקפים. מבין האנגלים רק אוליפנט נפצע פציעה רצינית, אבל שלושה מאנשי צוות המקום היפני נהרגו ורבים 

ס  אחרים נפצעו. מן התוקפים שניים נהרגו במקום, חמישה התאבדו לאחר שעלו על עקבותיהם מאוחר יותר, ואחד נתפ

והוצא להורג. פציעתו העיקרית של אוליפנט היתה בכתף, והוא איבד את השימוש בכמה מאצבעות ידו השמאלית. לאור 

קרב הנואש, הסתבר לו שלמזלו הוא עמד בדיוק מתחת לקורת גג כבדה שספגה  -הבוקר, כשיצא לברר כיצד שרד את הדו

 ו, והוא הבין שחייו ניצלו בנס. את עיקר עוצמתה של החרב בכל פעם שהנחית אותה תוקפו לעבר

אנשי הצירות הבריטית, בצעד אופייני, החליטו שלמרות חומרת המצב הם ישארו על משמרתם, אף שהשלטונות  

היפנים היו שמחים לראות אותם נסוגים לספינותיהם ועוזבים את הארץ. מלבדם היתה אז באדו רק הצירות האמריקאית, 

ט לדחות את חופשתו המתוכננת ולהישאר ביפן, ואילו אוליפנט נשלח חזרה לאנגליה אבל היא לא הותקפה. אלקוק החלי

כדי לדווח על האירוע במלואו, וכדי להעביר מסר בכתב מאלקוק ומכתב התנצלות אישי של השוגון שהיה מיועד למלכה 

וב לשם אחרי שיחלים,  אוליפנט הפליג לדרכו באוגוסט, לאחר שהות של פחות מחודשיים ביפן, וציפה לש 29ויקטוריה. 

אך לא כך היה והוא לא שב עוד ליפן; כנראה בלחצה של אמו, שסרבה לראותו שב אל לב הסכנה, הוא ויתר על משרתו 

(. אוליפנט סיפר עוד שכמה שנים אחר כך פגש בלונדון קבוצה של יפנים, 110והתפטר מהשירות הדיפלומטי )הנדרסון,  

הודה באוזניו שהוא עצמו היה אחד ממארגני ההתקפה על הצירות, והיה באותו  ואחד מהם, שאת שמו אין הוא מציין,

(; אין לדעת אם פרט זה הוא אמת או בדיה, אך אין ספק שאוליפנט נפגש בלונדון 199לילה מחוץ למקדש )חיי הרפתקה,  

ה, שאנשיו התחילו  עם שתי קבוצות של יפנים, האחת של תלמידים שנשלחו בסתר מטעם ההַאן של סַצוּמַ  1865בשנת 

לעיל(, והשניה משלחת דיפלומטית שנשלחה מטעם השוגון עצמו. מסתבר   24לחתור תחת סמכות השוגון )ראו הערה 

שאוליפנט השתדל להשפיע על ממשלת בריטניה לתמוך במתנגדי השוגון, שהיו עתידים אמנם לנחול נצחון, כאמור, בשנת 

למרות שכמעט קיפח את חייו ביפן, לא שמר אוליפנט טינה  30(.129ר, , וכנראה שהצעותיו זכו להתקבל )טיילו1868

ליפנים; הרשמים החיוביים מהארץ גברו על האירוע המבהיל, והוא המשיך להתעניין ביפן ולסייע כמידת יכולתו, שהיתה 

ניכרת באותה עת. בודאי חשב גם על התועלת שעתידה בריטניה להפיק מהתמיכה בצד הנכון, שבחושיו החדים הקדים  

 לזהות אותו.

 
, עדיין נחשב 19-אודות הארץ מכלי ראשון במאה ה הספרים הראשונים שנכתבואגב, ספרו של אלקוק על השנים שעשה ביפן, שהיה אחד   29

 אלקוק. :מקור היסטורי בעל ערך; ראו
 . 73-74ראו בעניין זה גם: הול, עמ'   30



 

IRJS, Volume 3, Fall 2019 

בכך לא תם הסיפור. למרבה הפלא, בנוסף על שתי הרפתקאותיו במזרח אסיה בצעירותו, עוד אפיזודה מרכזית   

נקשרה בקשר מפתיע ליפן. אוליפנט סייע תחילה לקבוצת    –חברותו בכת "החיים החדשים"  –בחייו של אוליפנט 

בלונדון, ואף המשיך לסייע להם בדרכים שונות )הול, התלמידים הנזכרת שנשלחה מסצומה למצוא מגורים ולהתארגן 

תלמידים בשנות העשרה והעשרים לחייהם וארבעה מלווים; רובם שבו בהדרגה ליפן או  15(. הקבוצה כללה 87-86

התלמידים שנותרו באנגליה מצאו את עצמם ללא משענת כלכלית, שכן שולחיהם הקדישו  31עברו ללמוד מחוץ לאנגליה. 

למאבק בשוגון והפסיקו את התמיכה בהם. אוליפנט, שכבר היה תחת השפעתו של האריס, נחלץ לעזרה את כל כספם 

, עוד לפני שהוא עצמו התיישב במקום, ולאחר  1867ושלח שישה מהם על חשבונו או בסיוע חבריו לברוקטון במהלך 

מפליאה היא שבשעה שלא יותר  (. עובדה130שהילל באוזניהם את ה"נביא" ואף הפגיש שניים מהם עימו )טיילור, 

מעשרות בודדות של יפנים נמצאו פזורים בכל רחבי העולם המערבי, שישה מתוכם )כנראה המספר הגדול ביותר של  

יפנים ששהו אז במקום אחד מחוץ ליפן( נקלעו דווקא לקהילתו הקטנה של האריס שלחוף אגם אירי, שהו בה כשנה או 

שנחשבה נחותה למעמדם כסמוראים, אבל נראה שהשפעתו של האריס כבשה גם  יותר, עובדים עבודה חקלאית קשה 

יתר על כן, בעוד שכמה מחברי הקבוצה שנשלחה מסצומה לאנגליה לא הותירו את חותמם על דפי ההיסטוריה,   32  אותם.

ד מהם אף חמישה מבין השישה שהגיעו לברוקטון עתידים היו לעשות לעצמם שם ביפן כדיפלומטים ואנשי חינוך, ואח

עשרה כשהקבוצה יצאה לדרך )רוב האחרים היו בראשית שנות העשרים -כאדמירל בצי היפני. השישי, שהיה רק בן ארבע

לחייהם( הפך חבר מלא בכת, עבר עם האריס לקליפורניה, ירש את נחלתו בסנטה רוזה וזכור כאחד המקדמים החשובים  

חרים הושפעו אף הם ממשנתו של האריס לאורך זמן, והבולט  לפחות חלק מחמשת הא 33של ייצור היין בקליפורניה. 

, 1871-כבר ב 34(, שם המוכר היטב לכל תלמידי ההיסטוריה המודרנית של יפן.1847-1889ביניהם היה מוֹרִי אַרִינוֹרִי )

 
הוקמה בחזית תחנת הרכבת של קגושימה  1982. בשנת 68את רשימת שמותיהם ופרטים נוספים ניתן למצוא בין היתר אצל אישיזוקי, עמ'   31

 אנדרטה גדולה המנציחה את הסטודנטים החלוצים.
ספרם הכולל בכת, שבשיאה ( ובשנים הבאות הגיעו מצטרפים נוספים ישירות מיפן )בעיקר מסצומה(, ונראה שמ1867במהלך אותה שנה )  32

ועוד. היפנים בברוקטון   199,  155-154לא מנתה הרבה יותר ממאה )ולכל היותר מאתיים( חברים פעילים, הגיע לעשרים; ראו שניידר ולאוטון  

ע מעניין אף שנפלו ; ספר זה מציע מיד96-79קיבלו שיעורים יומיים באנגלית ובתנ"ך בנוסף לעבודה הגופנית. ראו גם: ואן סנט, חלוצים, עמ' 

 בו גם שגיאות מתמיהות.
; שניידר ולאוטון 257; טיילור, 67הול, בתעתיק המקובל היום(; ראו  ”Kanae“) Nagasawa Kanaye (1852-(1934הוא ידוע בשם:   33

ראו, לדוגמה: קדוטה וג'ונס . כמה מחקרים נכתבו אודותיו, במיוחד בשל הישגיו בקליפורניה ותרומתו לקהילה היפנית שם; 488-487, 154

 )ספרם כולל שפע תמונות, מפות, לוח תאריכים וביבליוגרפיה(.
ראו עוד על יחסי קבוצת היפנים, ובמיוחד מורי, עם אוליפנט והאריס, וההשפעות ארוכות הטווח על השקפותיו של מורי, בספרו של הול,   34

-( של ספרו של מורי )פורסם לראשונה ב2004ה אירייה להדפסה המחודשת )ועוד. וראו גם המבוא מאת אקיר 479-474, 128-95במיוחד 

, שבו קרא לא רק לחופש דת ביפן,  1872-שלת יפן שפירסם מורי ב( בתוך: ואן סנט, מורי. למהדורה זו נספח גם המכתב הגלוי לראש ממ1871

(. הצעתו נדחתה, אבל פנייתו היתה בין הגורמים 149-143זו )אלא גם לאימוץ הנצרות כדת המדינה, שכן תרבות וקידמה הולכות יד ביד עם דת  

 שהוליכו לביטול האיסור על הנצרות ביפן כעבור חודשים אחדים )וראו גם בפרק הבא(.
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של  בלבד, מונה מורי למיופה הכוח הראשון  24זמן לא רב אחרי ששב ליפן משהות של כשנה בברוקטון ובהיותו בן 

ארצו בוושינגטון, משם חידש את הקשר עם האריס, לפחות זמנית. עם שובו לטוקיו המשיך מורי לכהן בתפקידים חשובים,  

, בשעה שכיהן כשר חינוך רב השפעה, נרצח בביתו על ידי מתנקש, ששמע שמורי הפגין חוסר כבוד  42-אבל בשנתו ה

 לאלי יפן הקדומים.

 

 ו. טריסטראם ביפן: טבע ומיסיון 

, בהתנצלות מתבקשת: הנה עוד ספר פרי עטו של תייר מזדמן 1895טריסטראם פותח את ספרו על יפן, שראה אור בשנת  

לארץ השמש העולה, שאינו יכול להתאפק וחייב לשתף את העולם כולו )או לפחות את בני ארצו ויתר קוראי אנגלית( 

סוגת רשמי המסע ביפן שפורסמו ברחבי אירופה ואמריקה, ברשמיו. ואכן באותה עת )ולא רק אז( התרבו כל כך הספרים מ

עד שפרופסור אנגלי באוניברסיטת טוקיו, בזיל הול צ'מברלין, מי שספריו נכתבו מתוך ידע עמוק של הארץ, שפתה 

בכל זאת פירסם טריסטראם את ספרו   35כתב ספר על יפן.  לאותרבותה, ציין שעד מהרה יוכל אדם להתנאות בכך שהוא  

העמודים בהוצאה מהודרת עם איורים ועל נייר משובח, שמראהו, מגעו וריחו מעוררים געגועים לימים שבהם   300בן 

ספרים הודפסו באיכות שכיבדה את תוכנם ולא כמוצר מתכלה, כמו מרבית הספרים הנדפסים בימינו. ואף שהספר סובל 

יר מזדמן אם גם חד עין וקשוב, עדיין יש בו בהחלט מהמגרעות הצפויות שמהן חשש מחברו, בהיותו יומן מסע של תי

 36עניין רב לחוקרי התקופה, כמו גם לכל המתעניינים בתרבות היפנית, על מה ששרד בה ומה שהשתנה בה.

מועד ביקורו של טריסטראם ביפן אינו מצויין בספר, אבל על סמך כמה מהאירועים המתוארים בו מסתבר   

שאיפשרה ואירגנה את ביקורו היתה בתו קתרין, ששלוש שנים לפני כן הגיעה   . מי 1891שהביקור נערך באביב ובקיץ 

, למדה באוניברסיטת לונדון ושימשה כמורה 1858ליפן כמיסיונרית. קתרין אליס סלוין טריסטראם נולדה בשנת 

התמנתה וסמוך להגעתה    1888למתמטיקה במכללה עד שחשה את הקריאה לצאת להצלת נשמות. היא הגיעה ליפן בשלהי  

. היא נשארה ביפן 1928לנהל את בית הספר לבנות שהקים המיסיון האנגליקני באוסקה, תפקיד שבו החזיקה עד לשנת 

 
; צ'מברלין היה אחד החלוצים בשורה ארוכה של מלומדים גדולים שהציגו את יפן לעולם הרחב ללא כחל ושרק. אגב, 64צ'מברלין, עמ'    ראו:   35

 בזיל היה אחיו הבכור של יוסטון סטיוארט צ'מברלין, מאבות תורת הגזע הנאצית וחתנו של ריכרד ווגנר, אבל לא היה שותף לדעותיו של אחיו.
 ראו: טריסטראם, שיטוטים.  36
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קתרין נלוותה אל אביה לאורך  90.37, בגיל 1948-, ונפטרה באנגליה ב1939והמשיכה בפעילות מיסיונרית עד שנת 

שניים צעדו מרחקים גדולים ברגל, הן כדי לחקור מקרוב את מרבית חודשי ביקורו ושימשה לו מתורגמנית ומדריכה. ה

הטבע והן כדי לא להעמיס את עצמם על גבם של אחרים; טריסטראם מעיר באירוניה על התיירים האנגלים שבחרו לטייל  

כשהם נישאים באפיריונות )שהיו עדיין אמצעי תחבורה מקובל ביפן לבני המעמדות הגבוהים( ומתעלמים בגבהות לב  

(. כמו התרמילאים מעוטי  141בני ארצם המשרכים דרכם ברגל; לדעתו, מוטב היה שהללו "היו נשארים בפוֹל מוֹל" )מ

 האמצעים בימינו, גם טריסטראם נהנה מתחושת עליונות במהופך כלפי התיירים המסורתיים. 

שנה קודם לכן. הארץ יפן שניגלתה לעיני טריסטראם היתה שונה מאוד מזו שהיתה מוכרת לאוליפנט שלושים  

היתה נתונה בעיצומו של תהליך מודרניזציה מואץ, חסר תקדים. את מקומם של הסמוראים נושאי החרבות והאצילים  

בתלבושת מסורתית תפסו חיילים של צבא מודרני במדים וביורוקרטים בחליפות, אם כי כמעט כל הנשים לבשו עדיין  

ו שלא יכערו את עצמן בתלבושת מערבית כפי שעשו הגברים )תקוותו תלבושת מסורתית וטריסטראם הביע את תקוות

לא התקיימה(. מסילות ברזל קישרו בין הערים הגדולות, שארובות של מפעלי תעשיה התנשאו סביבן, וטריסטראם טרח  

ים,  אפילו לספור אותן. אבל היה גם עדיין שפע של נוף בראשיתי שטריסטראם חקר בהתלהבות תוך שהוא מלקט ציפור

שריונות, חרבות, כלי   –חרקים וצמחים, מעיר, משווה וממיין. הוא מצא גם שפע של אוצרות מסוג אחר: חפצים רבים 

שעדיין ניתן היה לרכוש ביפן במחירים מגוחכים. דומה היה שהיפנים   –קרמיקה, בדי משי, פסלוני נְצוּקֶה ועוד ועוד 

ת המודרניזציה וחיקוי המערב, ועד שהתעשתו והבינו שהמורשת  ששים להיפטר מכל המטען התרבותי הישן שלהם לטוב

הקדומה ראויה אף היא לשימור, הספיקו כבר אירופאים ואמריקאים רבים לרכוש לעצמם אוספים נכבדים של חפצי  

 אומנות ומלאכת יד יפניים, שאת חלקם ניתן לראות עד היום במוזיאונים הגדולים במערב. 

ומים לאלה של אוליפנט שקדם לו ושל רוב המבקרים בה עד היום: התפעלות מיפי  רשמיו של טריסטראם מיפן ד 

הארץ והערכה עמוקה לנימוס, לחביבות ולחריצות של תושביה. כמו אצל מבקרים רבים, הרושם החיובי שלו התחזק 

ימה כמו בארצות  בהשוואה למקומות אחרים באסיה שראה בדרכו ליפן. הוא אמנם שב ומציין שאין ביפן נופים עוצרי נש

אחרות )אפילו הר פוג'י נדמה לו מרשים פחות מפסגת טנריף באיים הקנריים(, אבל הוא מצא שלטבע הארץ יש יופי  

 
. בית הספר 965 Nihon Kirisutokyou Rekishi Daijiten ,(Tokyo, 1988)על פי:  Katherine Alice Salvin Tristramהמידע על   37

 (; הוא כולל חטיבת ביניים ותיכון לבנות ושמר על אופיו הנוצרי.1243-4)שם,   Poole Gakuinשניהלה קתרין קיים עד היום באוסקה ונקרא 
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ייחודי משלו, הרמוני ומספק. וכמו רבים אחרים גם הוא מצא שפריחת הדובדבן בשיאה הוא מחזה יחיד במינו, הניחן  

 (.50ביופי שאין דומה לו )

ב ומצטייר טריסטראם כמי שהתברך במידה בלתי מוגבלת של סקרנות ופתיחות. כל דבר עיניין מקריאת ספרו ש 

אותו: לא רק החי והצומח, הטבע והנוף, היפנים עצמם ותרבותם, אלא אף מלאכת יד, חקלאות, תחבורה, חרושת וכל 

גם את מקדשי השִינְטוֹ והמקדשים   דבר אחר שעליו נחו עיניו. את כולם הוא מתאר בפירוט ובעניין )ולעיתים באריכות(.

הבודהיסטיים הרבים שבהם טרח לבקר הוא מתאר בפירוט, ובגישה אובייקטיבית. למרות היותו נוצרי אדוק, שלגביו רק  

דת אחת ויחידה היתה בבחינת דת אמת, אין הוא גולש לניסוחים מלאי איבה שאפשר למצוא בכתביהם של נוצרים אחרים  

 שהוא פחות מנומס ביחס למה שראה בסין. הנה כמה שורות מדבריו: ביחס לדתות יפן, אף 

פולחן השינטו שונה לחלוטין מהטאואיזם בסין, ואין בו מעבודת האלילים הדוחה של זה. בכמה מובנים הוא דומה  

לפולחן האש הפרסי הקדום, שכן המראה מייצגת את השמש, שבעצמה מייצגת אלוהות בלתי נראית, בעוד 

קיסר[ הוא המייצג האנושי של השמש, ולפיכך, ברמה מסויימת, יש לו חלק בטבע האלוהי. אך בכך שהמיקאדו ]ה

לא מתמצית משמעותה של המראה, שיש לה תפקיד נכבד בפולחן השינטו. האדם אמור לראות בה את השתקפות 

תקן זאת. יפני אמור  לבו שלו, וכשהוא משווה אותו לטוהר של הנייר הלבן שבצידי המראה, לראות היכן נכשל, ול

 38(.48-49היה להתעלות מעל לכל קוד מוסרי; די היה במבט אחד אל לבו כדי שללא ספק הוא יתקן את דרכיו )

ניכר מדבריו שהוא התרשם לטובה מרוח השינטו, הדת המסורתית של יפן, ואף ברור שלא הזדמן לו לפגוש ביטויים  

לם מהם(, כגון חגיגות פריון המלוות בשתיה כדת. התופעה היחידה  "אליליים" יותר של מסורת זו )או שמא בחר להתע

כמעט ביפן שאותה דרש טריסטראם לגנאי היתה המנהג היפני, שעדיין רווח אז, של רחצה מעורבת, גברים ונשים בעירום  

ערב, מלא, לעיתים לאור השמש במעיינות החמים שהיו פתוחים לעיני כל. ואכן, הזעזוע החסוד שהשמיעו אנשי המ

ובראשם המיסיונרים, גרם ליפנים להפריד בין המינים כדי שלא להחשב כמי שאוחזים במנהגים ברבריים, והרחצה  

 המעורבת בוטלה מאז כמעט בכל מקום ביפן. 

מאידך הקדיש טריסטראם מקום נכבד בספרו לפעילות המיסיון הנוצרי, שהיתה אז בשיא תנופתה. היתה זו  

עשרה הגיעו לראשונה סוחרים פורטוגלים לחופי הארץ, -צרות ליפן; במאה הששהפעם השניה שבה הגיעה הנ 

 
של מקדשי השינטו היא  מעניין שגם אוליפנט, בנסיונו לתאר את דתות יפן על סמך המידע המינימלי שהיה בידיו, ציין ש"המאפיין המיוחד  38

 (. 350מראה, המסמלת את טוהר הנפש" )אוליפנט, משלחת אלג'ין, 
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ובעקבותיהם באו מיסיונרים ישועים שזכו להצלחה רבה. דומה היה שהנצרות הקתולית מכה שורשים עמוקים ביפן, אך 

ות. אלפים שילמו  השתנו הנסיבות הפוליטיות, המיסיונרים גורשו, והנצרות נאסרה באיום עונש מו  17-בראשית המאה ה

בחייהם על דבקותם באמונה שאימצו, ומעטים המשיכו לשמור עליה בסתר, מנחילים אותה כמסורת בעל פה מדור לדור.  

מרבית היפנים התרגלו להתייחס לנצרות באיבה ובתיעוב, אבל כמו דברים רבים אחרים גם עניין זה עתיד היה להשתנות, 

עשרה החלו מיסיונרים קתולים,  -תה של יפן מחדש במחצית המאה התשעאף שבהדרגה ובקשיים מרובים. עם פתיח

אורתודוקסים לנהור ליפן, ולאחר שהתגברו על ההתנגדות הראשונית, גם הפעם דומה היה  -פרוטסטנטים ואפילו רוסים

שהם עתידים לנחול הצלחה, ודווקא בקרב מעמד הסמוראים המשכיל, במיוחד כאלה שהיו בצד המנוצח במאבק 

סטורציה". אבל במפנה המאה העשרים הסתבר שהתקוות הגדולות התבדו, ורק אחוז אחד או פחות מאוכלוסיית יפן  ה"ר

אימצו את הנצרות ודבקו בה. בתקופת ביקורו של טריסטראם עדיין נראו סיכויי ההצלחה טובים, והוא תאר בהרחבה את  

מי שיבקר היום ביפן ימצא בה עדיין שפע של כנסיות   הכנסיות, בתי הספר ושאר הפעילויות הנוצריות שחיממו את לבו.

 39העומדות על תילן ובתי ספר מרובים שמוסיפים לחנך ברוח נוצרית, אך ללא גידול משמעותי במספר המאמינים. 

במהלך ביקורו היה טריסטראם עד לאירוע מסעיר, שמחזיר אותנו במפתיע לתקופתו של אוליפנט ביפן, שלושים   

להתקפות על הזרים; בשעה שעלו על סיפונה של ספינת קיטור קטנה במטרה להפליג מחופו הצפוני של  שנה קודם לכן, ו

אגם בִּיוָוה שבמרכז יפן לחופו הדרומי, התבשרו הוא ובתו על ידי הקברניט כי בעיר הקטנה שאליה היו מועדות פניהם, 

מאז  40הצאר האחרון של רוסיה, ניקולאי השני(.אוֹצוּ, התרחש ניסיון התנקשות בחייו של הצארביץ' ניקולאי )לימים 

ימיו של אוליפנט הפכו התנקשויות בזרים, על אחת כמה בני מלוכה, נדירות מאוד ביפן, אף שמנהיגים יפנים נפלו עדיין  

לעיתים קרובות קורבן להתנקשויות של בני ארצם; כפי שאמר אחד משרי השוגון לאוליפנט אחרי ההתקפה על הצירות 

המתנקש בניקולאי היה שוטר, שנמנה על  41, סכנת חיים היתה אז חלק בלתי נפרד מנשיאת מישרה בכירה ביפן. הבריטית

מי שאמורים היו לשמור עליו, ושזעם כנראה על ההשתלטות הרוסית על האי סחלין שמצפון ליפן. התוקף הספיק להכות 

ובע הנוקשה שחבש בלם את עוצמת המכה, כמו רק פעם אחת לפני שנחסם ונתפס, וניקולאי נותר עם צלקת במצח )הכ

 
המתעניינים בנושא ימצאו ספרות מחקר עניפה על ההיסטוריה הסבוכה של הכנסיה הנוצרית ביפן, והם מוזמנים לעיין גם בספרי, שכולל   39

  מבוא היסטורי על הנושא והפניות ביבליוגרפיות; ראו: כהן.
 , ומכאן, בין היתר, מסתבר מועד ביקורו ביפן.1891במאי    11-כאמור, טריסטראם לא ציין תאריכים בספרו, אבל נסיון ההתנקשות התרחש ב   40
. אוליפנט מציין שחשב זאת להגזמה, אבל שכעבור זמן קצר אותו שר אמנם הותקף ונפצע קשה. התנקשויות בחייהם של 210חיי הרפתקה,   41

פוליטיקאים ובעלי תפקידים רווחו ביפן עד מלחמת העולם השנייה והפילו קורבנות רבים, ביניהם שני ראשי ממשלה וכמה שרים, כולל מורי 

 יל.ארינורי שנזכר לע
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הקורה במקרהו של אוליפנט(, ואולי גם עם רגשי איבה ליפן וחוסר אמון בה, שבאו לידי ביטוי במלחמה בין רוסיה ויפן 

ההסכמה בדבר השליטה בכמה איים קטנים בים שמצפון ליפן וממזרח לרוסיה  -ואגב, אי 42עשרה שנה.-כעבור שלוש

ים( מעכיר עד היום את יחסיהן של שתי המדינות, שטרם חתמו על הסכם שלום מאז תום מלחמת העולם  )האיים הקוּרילי

 השניה, שכן רוסיה מסרבת לפנות את האיים שתפסה ויפן מסרבת לוותר עליהם.  

בהגיעם לאוֹצוּ מצאו טריסטראם ובתו את העיר כמרקחה, למרות שניקולאי כבר פונה לקיוטו, ומשם הועבר   

טריסטראם מציין שבעודם סועדים את ליבם בעיר לפני שימשיכו לקיוטו, "לא   43לספינת הצי הרוסי שעגנה בנמל קוֹבֶּה.

יכולנו שלא להרגיש עד כמה מוזר הדבר שהנה אנחנו כאן, שני האירופאים היחידים בעיירה בלב יפן, ששמה בקושי  

פיע בכל עיתון ויוזכר בכל פה ברחבי העולם המתורבת כולו" נשמע אי פעם מחוץ לארצה, אבל שבבוקר זה השם אוֹצוּ יו

(; ואמנם, האירוע זכור בהיסטוריה כ"תקרית אוֹצוּ". טריסטראם מדבר לתומו על "העולם המתורבת", ביטוי  192-191)

מקובל מאוד בזמנו, המקפל בחובו כל כך הרבה, כולל השאיפה "לתרבת" את אותם חלקים שטרם זכו לאורה של אותה 

 תרבותיות. -תרבות אחת ויחידה, אך מקובל הרבה פחות בימינו, הנשבעים בשמה של הרב

 

 ז. מילות סיכום 

אוליפנט וטריסטראם ביקרו ביפן בתקופות שונות ולא יכלו להיתקל זה בזה בשיטוטיהם במזרח אסיה, אבל האם נפגשו  

, 1863-64, 1858בארץ ישראל בשנים  בארץ הקודש? כנראה שגם כאן הצליחו להחמיץ זה את זה. טריסטראם ביקר

; בביקור האחרון ספג בעיטת סוס ששברה את רגלו וחייבה אישפוז ממושך, אך למרות  1897-ו 1894, 1881, 1872

- אוליפנט ביקר בארץ לראשונה ב 44, החלים החלמה מלאה תוך שבועות ספורים ושב למסעותיו. 75היותו אז כבר בן 

, כך שהשניים אף פעם לא 1888לראשית  1886, ושוב בין שלהי 1886לראשית  1882, התגורר בה בין שלהי 1879

נמצאו בארץ בעת ובעונה אחת. גם באנגליה הם נעו בחוגים שונים, אף שהיו עשויים להיפגש במסגרת החברה הגאוגרפית.  

 
. התקרית מעוררת את אחת מאותן שאלות "מה היה קורה אילו..."; אילו 68-70על המלחמה ראו: קובנר; על ההתנקשות בניקולאי ראו שם,     42

הצליח המתנקש במזימתו ואדם אחר היה נעשה צאר במקום ניקולאי, האם אירועי מלחמת העולם ומהפכת אוקטובר היו באים לעולם? ואגב, גם 

יורק בשנת -, שראה אור בניוברקאי השלישי, או גואל הדםץ אימבר, בשנותיו המאוחרות, היתה נגיעה כלשהי ליפן; את ספר שיריו  לנפתלי הר

, הקדיש המחבר ל"הוד מעלתו מיקאדו מוּטְסוּהִיטוֹ, שליט יפאן", זאת בזכות הניצחון היפני על רוסיה באותה שנה, שאימבר פירש כגאולת 1904

 (. 13; רוגל, 405-404הפוגרום בקישינב )קובנר,  דמם של קורבנות
ק"מ( כדי להביע התנצלות אישית בפני ניקולאי. טריסטראם   500בתקווה למזער נזקים, הוחש הקיסר בכבודו ובעצמו ברכבת מטוקיו )מרחק     43

 שפמליית הקיסר תפסה כל חדר פנוי בעיר.ובתו, שהגיעו לעת לילה לקיוטו, התקשו מאוד למצוא מקום לינה למרות שהזמינו חדרים מראש, מפני  
 ה ומידע ביוגרפי נוסף ששולב במאמר הם על פי פרק הזכרון שהוקדש לטריסטראם ברבעון האורניתולוגי הבריטי; ראו: סקלטר.פרטים אל  44
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א את קיומו במעינות מזכיר אוליפנט את טריסטראם כמי שויד חיפהאבל הם בודאי הכירו זה את ספריו של זה; בספרו 

 45הבניאס של דג נדיר שהיה מוכר מהנילוס והוזכר אצל יוספוס, אבל שקיומו במקום נחשב אגדה.

אילו הצטלבו דרכיהם בודאי היו מוצאים נושאים משותפים רבים לשיחה, למרות הבדלי אופי ותחומי עניין.  

מקובלים; טריסטראם היה חוקר -אוליפנט היה הרפתקן, דיפלומט, עתונאי, סופר, איש עסקים, ובעל רעיונות דתיים בלתי

ם הרבו במסעות ותרו פינות מפורסמות ונידחות כאחת  טבע וכוהן דת מיושב בדעתו. הדחפים שלהם היו שונים, אבל שניה

ברחבי אירופה, צפון אפריקה, אסיה וצפון אמריקה; בלב שניהם היתה שמורה פינה חמה במיוחד לארץ הקודש, אף 

גם לארץ השמש העולה. בכל אלה אולי   –בנסיבות שונות מאוד    –שמסיבות שונות; שניהם הרבו לכתוב ושניהם הזדמנו  

צאי דופן במיוחד בתקופה שהאימפריה הבריטית השתרעה סביב הגלובוס ובניה הרבו לתור ולחקור כל שעל בו, לא היו יו

 אבל העיון בכתביהם מעמיד לנגד עינינו מציאות שהיתה ואיננה, ומעלה הרהורים בשאלות רבות של היסטוריה ותרבות.  

הליכים מסעירים שהתחוללו בשני קצותיה כמתואר לעיל, אוליפנט וטריסטראם היו עדים או שותפים לשני ת 

עשרה, ושעתידים היו להשפיע השפעה בולטת על קורות -המרוחקים של יבשת אסיה במחציתה השניה של המאה התשע

המאה העשרים: "גילויה" מחדש של ארץ ישראל מצד מעצמות אירופה והתעוררותם של ניצני הציונות בקרב יהודים  

סופו של דבר להקמת מדינת ישראל ולכל התוצאות שנבעו מכך, ו"פתיחתה" מחדש של יפן,  ונוצרים, אירועים שהוליכו ב

שהובילה למודרניזציה המהירה שלה ולהפיכתה למעצמה אימפריאלית שניכסה לעצמה חלקים הולכים וגדלים מהיבשת,  

פר. בשני המקרים  תהליך שהלך והסלים עד למלחמה הנוראה, שהסתיימה בתבוסתה של יפן ובלידתה מחדש מתוך הא

מדובר בתוצאות שהיה קשה לשער אותן, ושהתגשמו בצורה כואבת הרבה יותר ממה שניתן היה לקוות, אף שלאוליפנט, 

שלצד הפנטזיות הדתיות שלו ניחן בראיה חדה להפליא של התהליכים ההיסטוריים שהתרחשו לנגד עיניו, היתה תחושה  

 נכונה לגבי הקשיים הצפויים בשני המקרים. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 . כהרגלו, אין אוליפנט מציין מראה מקום ואינו מבהיר באיזה מספריו של טריסטראם מדובר.226, 1887יורק -מהדורת ניו  45
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